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СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
610. 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ЦАРИНСКАТА ТАРИФА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за Царинската тарифа, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 

 
    Бр. 07-1198/1                                  Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
          Скопје                                  Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  
ЗАКОНОТ ЗА ЦАРИНСКАТА ТАРИФА 

 
Член 1 

Во Законот за Царинската тарифа („Службен вес-
ник на Република Македонија” број 23/2003, 69/2004, 
10/2008 и 160/2008), во членот 1 став 1 точка 1 зборот 
"царината" се заменува со зборовите: "царински давач-
ки".  

По  точката 6 се додава нова точка 7, која гласи: 
"7. Интегрираната царинска тарифа, која ги испол-

нува барањата на Царинската тарифа, статистиката на 
надворешната трговија, трговските, земјоделските  или 
други политики на Република Македонија во однос на 
увозот или извозот на стоки." 

 
Член 2 

По членот 1 се додаваат два нови члена 1-а и 1-б, 
кои гласат: 

 
„Член 1-а 

Царинската тарифа ги опфаќа: 
а) номенклатурата на Хармонизираниот систем; 
б) расчленувањето на Комбинираната номенклату-

ра на Европската унија; 
в) расчленувањата на ниво на Република Македони-

ја, наведени како тарифни ознаки, неопходни за импле-
ментација на специфичните мерки на Република Маке-
донија;  

г) воведни забелешки, дополнителни забелешки кон 
оддели или глави и фусноти на тарифните ознаки и 

д) царински давачки и задолжителни единични мер-
ки за сите тарифни ознаки. 

Секоја тарифна ознака на Царинската тарифа се со-
стои од десет цифри, од кои: 

а) првите шест цифри  одговараат на тарифниот 
број и подброј на номенклатурата на Хармонизираниот 
систем; 

б) седмата и осмата цифра одговараат на подбројот 
на Комбинираната номенклатура и 

в) деветтата и десеттата цифра одговараат на расч-
ленувањето на ниво на Република Македонија. Во 
отсуство на дополнително расчленување на ниво на Ре-
публика Македонија деветтата и десеттата цифра на та-
рифната ознака се означува со „00”. 

 
Член 1-б 

Интегрираната царинска тарифа ги содржи: 
а) Царинската тарифа;  
б) дополнителни ознаки кои се применуваат за 

одредени специфични мерки на Република Македонија 
кои не се опфатени со деветтата и десеттата цифра; 

в) сите информации неопходни за имплементирање 
или управувањето со тарифните ознаки и дополнител-
ните ознаки и 

г) други увозни и извозни давачки, преференцијал-
ни тарифни мерки и други тарифни мерки, автономни 
мерки, како и стапките на данокот на додадена вред-
ност (ДДВ) и акциза.“ 

 
Член 3 

По членот 3 се додава нов член 3-а, кој гласи: 
 

„Член 3-а 
По исклучок на членот 3 од овој закон единствена  

царинска давачка во висина од 15% од царинската 
вредност на стоката се применува за стока што: 

1) едно физичко лице по пошта му ја доставува на 
друго физичко лице или 

2) патникот ја носи со себе или ја дал на превоз, са-
мо под услов таквата стока да не е од комерцијална 
природа и под услов вредноста на поединечната пратка 
или стока што патникот ја носи со себе да не ја надми-
нува вредноста од 800 евра во денарска противвред-
ност. 

Одредбите од ставот 1 на овој член не се применува 
за стока за која во Царинската тарифа во колоната на 
царински давачки е пропишана царинска давачка „сло-
бодно” („сл”) и стока  која согласно со Царинскиот за-
кон е ослободена од плаќање на увозни давачки, како и 
за тутун, преработки од тутун, алкохол, алкохолни пи-
јалаци и погонско гориво.    

Увезената стока се смета дека не е од комерцијална 
природа, ако: 

1) се работи за пратка на стока од едно физичко ли-
це на друго физичко лице, а таквата пратка:  

- не е наменета за препродажба или вршење на дру-
га доходовна дејност, 

- содржи само стока, исклучиво за лична употреба 
на примачот или на членовите на неговото семејство 
кои живеат со примачот во заедничко домаќинство, а 
според природата и количината не е за комерцијални 
цели и  
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- е испратена бесплатно и 
2) се работи за стока којашто патникот ја носи со 

себе или ја дал на превоз и: 
- не е наменета за препродажба или вршење на дру-

га доходовна дејност и 
- е наменета исклучиво за лична употреба на патни-

кот и членовите на неговото семејство кои живеат во 
заедничко домаќинство или за подароци, доколку неј-
зината природа и количина не е за комерцијални цели. 

Единствената царинска давачка од ставот 1 на овој 
член нема да се применува за увезена стока под услов 
утврден во ставот 1 од овој член, кога патникот или 
примачот на пратката ќе побара стоката да се царини 
со увозната давачка пропишана со Царинската тарифа. 

Кога патникот или примачот на пратката бара сто-
ката да се оцарини согласно со увозните давачки утвр-
дени со Царинската тарифа, пропишаните царински 
стапки, специфични давачки и давачки со еквивален-
тен ефект се применуваат за целата стока, односно за 
целата пратка.“ 

 
Член 4 

Членот 5 се менува и гласи: 
„Владата на Република Македонија може да го ме-

нува, односно дополнува системот на имиња и нуме-
рички ознаки во Царинската тарифа, како и задолжи-
телните единечни мерки, согласно со Законот за рати-
фикација на Конвенцијата за хармонизиран систем на 
имиња, шифри и ознаки на стоките и Комбинираната 
номенклатура на Европската унија. 

Царинската управа ќе врши: 
- интегрирање на сите тарифни и нетарифни мерки, 
- определување на дополнителните ознаки на инте-

грираната царинска тарифа, 
- ажурирање на интегрираната царинска тарифа, 

веднаш и 
- објавување на интегрираната царинска тарифа во 

електронска форма со користење на компјутеризиран 
систем, кога тоа е возможно. “ 

 
Член 5 

Во Царинската тарифа која е составен дел на овој 
закон во  ОДДЕЛОТ  XIII  Глава 69  тарифен број 
6909  во  тарифните ставови со тарифна ознака "6909 
11 00 00 --Од порцелан“, „6909 12 00 00 -- Производи 
кои имаат тврдина еднаква на 9 или повеќе на Мосо-
вата скала“  и „6909 19 00 00 - Друго” во колоната за 
царинската давачка бројот „13”се заменува со  кра-
тенката „сл”. 

Во ОДДЕЛ  XVII Глава 87  тарифен број 8703  та-
рифен подброј 8703 21 --Со зафатнина на цилиндерот 
што не надминува 1.000 см³, во тарифниот став со та-
рифна ознака „8703 21 90 00 --- Употребувани“ во ко-
лоната за царинската  давачка  бројот „10” се заменува 
со бројот „5”. 

Во тарифниот подброј 8703 22 --Со зафатнина на 
цилиндерот што надминува 1.000 см³, но не надминува 
1.500 см³  во  тарифниот став со тарифна ознака  „8703 
22 90 00 ---Употребувани“ во колоната за царинската 
давачка бројот „10 “ се заменува со бројот „5”. 

Во тарифниот подброј 8703 23 --Со зафатнина на 
цилиндерот што надминува 1.500 см³, но не надми-
нува 3.000 см³ во тарифните ставови со тарифни оз-
наки: 

“8703 23 19 10 -----Со зафатнина на цилиндерот 
што надминува 1.500 см³, но не надминува 2.000 см³; 
8703 23 19 20 -----Со зафатнина на цилиндерот што 
надминува 2.000 см³, но не надминува 2.500 см³;  8703 
23 19 90 -----Со зафатнина на цилиндерот што надми-
нува 2.500 см³, но не надминува 3.000 см³; 8703 23 90 
10 -----Со зафатнина на цилиндерот што надминува 
1.500 см³, но не надминува 2.000 см³;  8703 23 90 20 ----
-Со зафатнина на цилиндерот што надминува 2.000 см³, 
но не надминува 2.500 см³ и  во тарифниот став со та-
рифна ознака 8703 23 90 90 -----Со зафатнина на ци-
линдерот што надминува 2.500 см³, но не надминува 
3.000 см³“ во колоната за царинската  давачка  бројот 
„10” се заменува со бројот „5”. 

Во тарифниот подброј 8703 24 --Со зафатнина на 
цилиндерот што надминува 3.000 см³: во тарифната 
ознака „8703 24 90 00 ---Употребувани“ во колоната 
за царинската давачка бројот „10 “ се заменува со 
бројот „5”.  

Во тарифниот подброј 8703 31 --Со зафатнина на 
цилиндерот што надминува 1.500 см³ ---Употребувани: 

Во тарифните ставови со тарифни ознаки: „8703 31 
90 10 ----Со зафатнина на цилиндерот што   надминува 
1.000 см³ и  8703 31 90 90 ----Со зафатнина на цилинде-
рот што надминува 1.000 см³, но не надминува 1.500 
см³ “ во колоната за царинската давачка  бројот „10” се 
заменува со бројот „5”. 

Во тарифниот подброј 8703 32 --Со зафатнина на 
цилиндерот што надминува 1.500 см³, но не надминува 
2.500 см³ :  

Во тарифните ставови со тарифни ознаки: 
„8703 32 19 10 ----Со зафатнина на цилиндерот што   

надминува 1.500 см³, но не надминува 2.000 см³; 8703 
32 19 90 -----Со зафатнина на цилиндерот што надми-
нува 2.000 см³, но не надминува 2.500 см³; 8703 32 90 
10 -----Со зафатнина на цилиндерот што надминува 
1.500 см³, но не надминува 2.000 см³ и во тарифниот 
став со тарифна ознака  8703 32 90 90 ----Со зафатнина 
на цилиндерот што надминува 2.000 см³, но не надми-
нува 2.500см³“ во колоната за царинската давачка  бро-
јот „10” се заменува со бројот „5”. 

Во тарифниот подброј 8703 33 --Со зафатнина на 
цилиндерот што надминува  2.500 см³:  

Во тарифните ставови со тарифни ознаки:  
„8703 33 19 10 ----Со зафатнина на цилиндерот што   

надминува 2.500 см³, но не надминува 3.000 см³;  8703 
33 19 90 ----Со зафатнина на цилиндерот што   надми-
нува 3.000 см³; 8703 33 90 10 ----Со зафатнина на ци-
линдерот што   надминува 2.500 см³, но не надминува 
3.000 см³  и во тарифниот став со тарифна ознака    
8703 33 90 90 ----Со зафатнина на цилиндерот што над-
минува 3.000 см³“ во колоната за царинската давачка  
бројот „10” се заменува со бројот „5”. 
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Член 6 
Со денот на влегувањето во сила на овој закон, ќе 

престане да важи членот 94 од Царинскиот закон 
(„Службен весник на Република Македонија" број 
39/2005 и 4/2008). 

 
Член 7 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I G J 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR TARIFËN DOGANORE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për Tarifën doganore ("Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 23/2003, 69/2004, 
10/2008 dhe 160/2008), në nenin 1 paragrafi 1 në pikën 1, 
fjala “dogana” zëvendësohet me fjalët: “detyrime 
doganore”. 

Pas pikës 6 shtohet pika e re 7, si vijon: 
"7. Tarifë doganore e integruar, e cila i përmbush 

kërkesat e Tarifës doganore, statistikës së tregtisë së 
jashtme, politikave tregtare, bujqësore ose politikave të 
tjera të Republikës së Maqedonisë lidhur, me importin dhe 
eksportin e mallrave.” 

 
Neni 2 

Pas nenit 1, shtohen dy nene të reja 1-a dhe 1- b, si 
vijojnë: 

 
"Neni 1-a 

Tarifa doganore, i përfshin: 
a) nomenklaturën e Sistemit të harmonizuar; 
b) zbërthimin e Nomenklaturës së kombinuar të 

Unionit Evropian; 
v) zbërthimet në nivel të Republikë së Maqedonisë, të 

paraqitura si shenja tarifore, të domosdoshme për 
implementimin e masave specifike të Republikës së 
Maqedonisë; 

g) vërejtjet hyrëse, vërejtjet plotësuese ndaj seksioneve 
ose kapitujve dhe fusnotave të shenjave tarifore dhe  

d) detyrimet doganore dhe njësitë matëse të 
obligueshme për të gjitha shenjat tarifore. 

Çdo shenjë tarifore e Tarifës doganore përbëhet nga 
dhjetë shifra, nga të cilat: 

a) gjashtë shifrat e para i përgjigjen numrit tarifor dhe 
nënnumrit të nomenklaturës së Sistemit të harmonizuar; 

b) shifra e shtatë dhe e tetë i përgjigjen nënnumrit të 
Nomenklaturës së kombinuar; dhe 

v) shifra e nëntë dhe e dhjetë i përgjigjen zbërthimit në 
nivel të Republikës së Maqedonisë. Në mungesë të 
zbërthimit plotësuese në nivel të Republikës së 
Maqedonisë, shifra e nëntë dhe e dhjetë e shenjës tarifore 
shënohet me "00”. 

 
Neni 1-b 

Tarifa doganore e integruar, i përmban: 
a) Tarifën doganore; 

b) shenjat plotësuese të cilat përdoren për njësi matëse 
të caktuara specifike në Republikën e Maqedonisë, të cilat 
nuk janë të përfshira me shifrën e nëntë dhe të dhjetë; 

v) të gjitha informatat e domosdoshme për 
implementimin ose udhëheqje me shenjat tarifore dhe 
shenjat plotësuese dhe 

g) detyrimet tjera importuese dhe eksportuese, masat 
tarifore preferenciale dhe masat tjera tarifore, masat 
autonome, si dhe shkallët e tatimit mbi vlerën e shtuar 
(TVSH) dhe akcizës.”  

 
Neni 3 

Pas nenit 3 shtohet neni i ri 3-a si vijon: 
 

"Neni 3-a 
 Me përjashtim të nenit 3 të këtij ligji, detyrimi i vetëm 

doganor në lartësi prej 15% nga vlera doganore e mallit, 
zbatohet për mallin që: 

1) një person fizik me postë ia dërgon personit tjetër 
fizik ose 

2) udhëtari e bart me vete ose e ka dhënë për transport, 
vetëm me kusht që malli i atillë të mos jetë i natyrës 
komerciale, dhe me kusht që vlera e dërgesës ose mallit të 
veçantë që udhëtari e bart me vete, të mos e tejkalojë 
vlerën prej 800 eurosh në kundërvlerë me denarë. 

Dispozitat nga paragrafi 1 i këtij neni, nuk zbatohen për 
mallin për të cilin në Tarifën doganore në kolonën e 
detyrimeve doganore, është i përcaktuar detyrimi doganor 
"i lejueshëm” ("i lj”) dhe malli i cili në pajtim me Ligjin 
doganor është i liruar nga pagesa e detyrimeve importuese 
si dhe për duhanin, përpunimet e duhanit, alkoolin, pijet 
alkoolike dhe karburantet. 

Malli i importuar konsiderohet se nuk është i natyrës 
komerciale, nëse: 

1) bëhet fjalë për dërgesë të mallit nga një personi fizik 
te personi tjetër fizik, ndërsa dërgesa e atillë: 

- nuk është e dedikuar për rishitje ose kryerje të 
veprimtarisë tjetër fitimprurëse, 

- përmban vetëm mall, ekskluzivisht për përdorim 
personal të pranuesit ose të anëtarëve të familjes së tij të 
cilët jetojnë në familje të përbashkët, e sipas natyrës dhe 
sasisë nuk është për qëllime komerciale dhe 

- është e dërguar pa pagesë dhe 
2) bëhet fjalë për mall të cilin udhëtari e bart me vete 

ose e ka dhënë për transport dhe: 
- nuk është i dedikuar për rishitje ose kryerje të 

veprimtarisë tjetër fitimprurëse dhe  
- është i dedikuar ekskluzivisht për përdorim personal 

të udhëtarit dhe anëtarëve të familjes së tij të cilët jetojnë 
në familje të përbashkët ose për dhurata, nëse natyra dhe 
sasia e tij nuk është për qëllime komerciale. 

Detyrimi unik doganor nga paragrafi 1 i këtij neni, nuk 
do të zbatohet për mallin e importuar në kushte të 
përcaktuara në paragrafin 1 të këtij neni, kur udhëtari ose 
pranuesi i dërgesës, do të kërkojë që malli të doganohet me 
detyrimin importues të përcaktuar në Tarifën doganore.  

Kur udhëtari ose pranuesi i dërgesës, kërkon që malli të 
doganohet në pajtim me detyrimet importuese të 
përcaktuara me Tarifën doganore, shkallët e përcaktuara 
doganore, detyrimet specifike dhe detyrimet me efekt 
ekuivalent, zbatohen për tërë mallin, përkatësisht për tërë 
dërgesën.” 
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Neni 4 
Neni 5 ndryshohet si vijon: 
"Qeveria e Republikës së Maqedonisë mund ta 

ndryshojë, përkatësisht ta plotësojë sistemin e emrave dhe 
shenjave numerike në Tarifën doganore, si dhe të njësive të 
detyrueshme matëse, në pajtim me Ligjin për ratifikimin e 
Konventës për sistemin e harmonizuar të emrave, shifrave 
dhe shenjave të mallrave dhe Nomenklaturës së Unionit 
Evropian. 

Drejtoria Doganore do ta kryejë: 
- integrimin e të gjitha masave tarifore dhe jotarifore, 
- përcaktimin e shenjave plotësuese të tarifës së 

integruar doganore, 
- azhurnimin e menjëhershëm të tarifës së integruar 

doganore, 
- shpalljen e tarifës së integruar doganore në formë 

elektronike me shfrytëzimin e sistemit të kompjuterizuar, 
kur kjo është e mundshme.” 

 
Neni 5 

Në Tarifën doganore e cila është pjesë përbërëse e këtij 
ligji në SEKSIONIN XIII Kreu 69, numri tarifor 6909 në 
paragrafët tariforë me shenjë tarifore “6909 11 00 00 - - 
Prej porcelani, "6909 12 00 00 -- Prodhime që kanë 
ngurtësi të barabartë me 9 ose më shumë sipas Shkallës së 
Mosit" dhe “6909 19 00 00 - Tjetër",  në kolonën për 
detyrimin doganor, numri "13” zëvendësohet me 
shkurtesën "i lj”. 

Në SEKSIONIN XVII, Kreu 87 numri tarifor 8703, 
nënnumri tarifor 8703 21 -- Me vëllim të cilindrit që nuk i 
tejkalon 1000 cm³, në paragrafin tarifor me shenjë tarifore 
"8703 21 90 00 --- Të përdorur“në kolonën për detyrimin 
doganor, numri "10” zëvendësohet me numrin "5”. 

Në nënnumrin tarifor 8703 22 -- Me vëllim të cilindrit 
që i tejkalon 1000 cm³ por nuk i tejkalon 1500 cm³, në 
paragrafin tarifor me shenjë tarifore "8703 22 90 00 --- Të 
përdorur“ në kolonën për tatimet doganore, numri "10” 
zëvendësohet me numrin "5”. 

Në nënnumrin tarifor 8703 23 -- Me vëllim të cilindrit 
që i tejkalon 1500 cm³, por nuk i tejkalon 3000 cm³ në 
paragrafët tariforë me shenja tarifore: 

"8703 23 19 10 ----- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 
1500 cm³, por nuk i tejkalon 2000 cm³; 8703 23 19 20 ----- 
Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 2000 cm³, por nuk i 
tejkalon 2500 cm³; 8703 23 19 90 ----- Me vëllim të 
cilindrit që i tejkalon 2500 cm³, por nuk i tejkalon 3000 
cm³;“ 8703 23 90 10 ----- Me vëllim të cilindrit që i 
tejkalon 1500 cm³, por nuk i tejkalon 2000 cm³; 8703 23 
90 20 ----- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 2000 cm³, 
por nuk i tejkalon 2500 cm³ dhe në paragrafin tarifor me 
shenjë tarifore 8703 23 90 90 ---- Me vëllim të cilindrit që i 
tejkalon 2 500 cm³, por nuk i tejkalon 3 000 cm³" në 
kolonën për detyrimin doganor numri "10” zëvendësohet 
me numrin "5”. 

Në nënnumrin tarifor 8703 24 -- Me vëllim të cilindrit 
që i tejkalon 3000 cm³: në shenjën tarifore "8703 24 90 00 
---Të përdorur", në kolonën për detyrimin doganor numri 
"10" zëvendësohet me numrin "5". 

Në nënnumrin tarifor 8703 31-- Me vëllim të cilindrit 
që i tejkalon 1500 cm³---Të përdorur: 

Në paragrafët tariforë me shenja tarifore: "8703 31 90 10 
---- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 1000 cm³ dhe 8703 31 
90 90 ---- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 1000 cm³,  por 
nuk i tejkalon 1500 cm³ “ në kolonën për detyrimin doganor 
numri "10” zëvendësohet me numrin "5”. 

Në nënnumrin tarifor 8703 32 -- Me vëllim të cilindrit 
që i tejkalon 1500 cm³, por nuk i tejkalon 2500 cm³:  

Në paragrafët tariforë me shenja tarifore:  
"8703 32 19 10 ---- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 

1500 cm³, por nuk i tejkalon 2000 cm³; 8703 32 19 90 ----- 
Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 2000 cm³, por nuk i 
tejkalon 2500 cm³ “; 8703 32 90 10 ----- Me vëllim të 
cilindrit që i tejkalon 1 500 cm³, por nuk i tejkalon 2 000 
cm³ “ dhe në paragrafin tarifor me shenjë tarifore 8703 32 
90 90 ---- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 2 000 cm³, 
por nuk i tejkalon 2 500 cm³ " në kolonën për detyrimin 
doganor numri "10” zëvendësohet me numrin "5”. 

Në nënnumrin tarifor 8703 33 -- Me vëllim të 
cilindrit që i tejkalon 2500 cm³:  

Në paragrafët tariforë me shenja tarifore:  
"8703 33 19 10 ---- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 

2 500 cm³, por nuk i tejkalon  3000 cm³ ; 8703 33 19 90 ---
- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 3000 cm³;  8703 33 90 
10 ---- Me vëllim të cilindrit që i tejkalon 2 500 cm³, por 
nuk i tejkalon  3 000 cm³ dhe në paragrafin tarifor me 
shenjë tarifore 8703 33 90 90 ---- Me vëllim të cilindrit që i 
tejkalon 3000 cm³" në kolonën për detyrimin numri "10” 
zëvendësohet me numrin "5”. 

 
Neni 6 

Me ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do të shfuqizohet 
neni 94 i Ligjit doganor (“Gazeta zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë “ numër 39/2005 dhe 4/2008). 

 
Neni 7 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

__________ 
611. 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 
ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

ЗАКОНОТ ЗА ЗАШТИТА ОД ПУШЕЊЕТО 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот  за заштита од  пушењето, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 

 
      Бр. 07-1210/1                                 Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
          Скопје                                  Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ  ЗА ЗАШТИТА ОД  ПУШЕЊЕТО 
 

Член 1 
Во Законот за заштита од пушењето („Службен вес-

ник на Република Македонија“ број 36/95, 70/2003, 
37/2005, 103/2008 и 140/2008), во членот 2 став 1 али-
нејата 3 се менува и гласи: 

 „- затворени и отворени простории во кои се одр-
жуваат спортски натпревари,“. 

По алинејата 3 се додаваат две нови алинеи 4 и 5, 
кои гласат: 

„- затворени простории во кои се одржуваат кул-
турни и забавни манифестации, собири и други јавни 
приредби, 

 - простор надвор од деловниот објект, наменет, 
уреден и опремен за давање на угостителски услуги, 
кој содржи дополнителна опрема (покриви, ѕидови, 
стакло, фолии, пластифицирани или најлонски прегра-
ди и слично) со која просторот се затвора од сите стра-
ни со што станува простор од затворен карактер,“. 

Алинеите 4, 5, 6, 7, 8, 9 и 10 стануваат алинеи 6, 7, 
8, 9, 10, 11 и 12. 

 
Член 2 

Во членот 3 ставот 1 се менува и гласи: 
 „Се забранува пушењето во јавните простории од 

членот 2 на овој закон. Пушењето е дозволено исклу-
чиво надвор од деловниот објект (тераса, летна бавча и 
слично), исклучиво доколку просторот е покриен и 
отворен најмалку од три страни на кои нема никакви 
прегради (стакло, фолии, пластифицирани или најлон-
ски прегради и слично) или на отворен простор кој не е 
покриен со тенди, чадори и слично, а кој странично е 
заграден (дискоклубови на отворен простор, тераси, 
летни бавчи и слично).“ 

 
Член 3 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за заштита од пушењето. 

 
Член 4 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I G J 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR MBROJTJE NGA PIRJA E DUHANIT 
 

Neni 1 
Në Ligjin për mbrojtje nga pirja e duhanit ("Gazeta 

zyrtare e Republikës së Maqedonisë numër 36/95, 70/2003, 
37/2005, 103/2008 dhe 140/2008), në nenin 2 paragrafi 1, 
alineja 3 ndryshohet si vijon: 

" - vende të mbyllura dhe të hapura në të cilat mbahen 
ndeshje sportive,". 

Pas alinesë 3 shtohen dy aline të reja 4 dhe 5, si vijojnë: 
" - lokale të mbyllura në të cilat mbahen manifestime 

kulturore dhe argëtuese, takime dhe shfaqje tjera publike, 
- hapësirë jashtë objektit afarist, i dedikuar, i rregulluar 

dhe i pajisur për dhënie të shërbimeve hotelierike, e cila 
përmban pajisje plotësuese (çati, mure, qelq, folie, rrethoja 
të plastikës ose plastmasës dhe ngjashëm) me të cilat 
hapësira mbyllet nga të gjitha anët, me ç'rast bëhet lokal 
me karakter të mbyllur,". 

Alinetë 4, 5, 6, 7, 8, 9 dhe 10 bëhen aline 6, 7, 8, 9, 10, 
11 dhe 12. 

 
Neni 2 

Në nenin 3, paragrafi 1 ndryshohet si vijon: 
"Ndalohet pirja e duhanit në lokale publike nga neni 2 i 

këtij ligji. Pirja e duhanit lejohet ekskluzivisht jashtë 
objektit afarist (tarracë, kopsht veror e ngjashëm) vetëm 
nëse lokali është i mbuluar dhe i hapur nga së paku tri anë, 
në të cilat nuk ka kurrfarë rrethojash (qelq, folie, rrethoja të 
plastikës ose plastmasës dhe ngjashëm) ose në vend të 
hapur që nuk është i mbuluar me tenda, ombrella e 
ngjashëm, e i cili është i rrethuar anash (klube vallëzimi në 
vend të hapur, tarraca, kopshte verore dhe ngjashëm)." 

 
Neni 3 

Autorizohet Komisioni Juridiko-Ligjvënës i Kuvendit 
të Republikës së Maqedonisë, që të përcaktojë tekst të 
spastruar të Ligjit për mbrojtje nga pirja e duhanit. 

 
Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
zyrtare të Republikës së Maqedonisë".   

__________ 
612. 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ВНАТРЕШНИ РАБОТИ 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за внатрешни работи, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 
 

     Бр. 07-1203/1                                 Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
           Скопје                                 Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА ВНАТРЕШНИ РАБОТИ 
 

Член 1 
Во Законот за внатрешни работи („Службен весник 

на Република Македонија“ брoj 92/2009), во Главата 
VI. „Работни односи“ точката 11 се менува и гласи: 
„11. ПРЕКИНУВАЊЕ И ОТКАЖУВАЊЕ НА ДОГО-
ВОР ЗА ВРАБОТУВАЊЕ“. 

 
Член 2 

По членот 129 се додаваат шест нови членa 129-а, 
129-б, 129-в, 129-г, 129-д и 129-ѓ, кои гласат: 

 
“Прекинување на договор за вработување по сила на 

закон 
 

Член 129-a 
(1) Министерството ги прекинува договорите за 

вработување на овластените службени лица и на работ-
ниците кои дополнително се стекнале со статус на ов-
ластено службено лице, по сила на закон, со навршува-
ње на 40 години пензиски стаж на овластеното службе-
но лице, без оглед на неговите години на возраст. 

(2) Старосната пензија од ставот (1) на овој член се 
утврдува во висина од 80% од просечната месечна нето 
плата што работникот ја остварил во текот на најповол-
ните десет години од пензискиот стаж. 

 
Право на еднократен надоместок во вид на отпремнина 

 
Член 129-б 

На работникот кој стекнал право на пензија му сле-
дува еднократен надоместок во вид на отпремнина, во 
висина од пет просечни месечни нето плати остварени 
по работник во Република Македонија, објавена до де-
нот на исплатата. 

 
Откажување на договор за вработување 

 
Член 129-в 

Откажување на договор за вработување во Мини-
стерството  може да се врши заради утврдена дисцип-
линска одговорност на работникот согласно со овој за-
кон, како и во други случаи утврдени со овој и посебен 
закон. 

 
Други случаи за откажување на договорот  

за вработување 
 

Член 129-г 
На работникот во Министерството ќе му се откаже 

договорот за вработување и во случаите, ако: 
- биде оценет со оцена “не задоволува“ двапати 

последователно или во последните пет години најмал-
ку три пати, 

- се утврди дека при вработувањето премолчил или 
дал невистинити податоци во однос на општите и по-
себните услови за вработување, 

- во рок од 15 дена по завршувањето на неплатено-
то отсуство не се врати на работа согласно со членот 
123 на овој закон и 

- од неоправдани причини во рок од три дена од де-
нот на врачувањето на решението за распоредување не 
се јави на работното место на кое е распореден. 
 

Откажување на договорот за вработување поради  
правосилна пресуда 

 
Член 129 -д 

(1) На работник во Министерството на кој со право-
силна одлука му е забрането да врши определени рабо-
ти од работниот однос или ако му е изречена забрана за 
вршење професија, дејност или должност, поради која 
не може да врши работи подолго од шест месеца или 
ќе мора заради издржување на казна затвор да отсус-
твува од работа повеќе од шест месеца, му се откажува 
договорот за вработување во Министерството со денот 
на врачувањето на правосилната пресуда. 

(2) Решението за откажување на договорот за вра-
ботување согласно  со ставот (1) на овој член го доне-
сува министерот. 
 
Причини поради кои не може да се откаже договорот 

за вработување 
 

Член 129-ѓ 
Договорот за вработување не може да се откаже по-

ради:  
1) членство во синдикат или учество во синдикални 

активности во согласност со закон и колективен дого-
вор; 

2) поднесување на тужба или учество во постапка 
против Министерството во врска со кршење на дого-
ворните и други обврски од работниот однос пред ар-
битражни, судски, управни и други органи;  

3) отсуство од работа за време на породилно отсус-
тво; 

4) одобрено боледување; 
5) користење на одобрено отсуство од работа и го-

дишен одмор; 
6) обука за потребите на работодавачот и  
7) случаи на мирување на работниот однос утврде-

ни со закон.“ 
 

Член 3 
Членовите 147, 153, 154, 162 и 163 се бришат. 
 

Член 4 
Членот 164 се менува и гласи: 
„(1) Работник во Министерството, кој на денот на 

влегувањето во сила на овој закон, е распореден на ра-
ботно место за кое не ги исполнува пропишаните усло-
ви по однос на потребното образование, бидејќи има 
средно или више образование, а во актот за системати-
зација на работните места е пропишано високо образо-
вание, го задржува распоредувањето на работното ме-
сто за кое е пропишано високо образование, ако во рок 
од четири години од денот на влегувањето во сила на 
овој закон, го дополни своето образование, односно во 
Министерството достави соодветно уверение за завр-
шено високо образование.  
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(2) Работниците кои согласно со ставот (1) на овој 
член, во Министерството нема да достават уверение за 
завршено високо образование, ќе бидат распоредени на 
работни места за кои ги исполнуваат условите утврде-
ни во актот за систематизација на работните места со 
средно образование.“ 

 
Член 5 

Во членот 166 ставот 2 се брише. 
 

Член 6 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“. 

___________ 
 

L I G J 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR PUNË TË BRENDSHME 
 

Neni 1 
Në Ligjin për pune të brendshme ("Gazeta zyrtare e Re-

publikes së Maqedonise" numer 92/2009), në Kreun VI. 
"Marredheniet e punes" pika 11, ndryshohet si vijon: "11. 
NDERPRERJA DHE PRISHJA E MARREVESHJES PËR 
PUNESIM". 

 
Neni 2 

Pas nenit 129 shtohen gjashte nene të reja 129-a, 129-b, 
129-v, 129-g, 129-d dhe 129-gj, si vijojne: 

 
"Nderprerja e marreveshjes për punesim me forcen e ligjit 

 
Neni 129-a 

(1) Ministria ua nderprene marreveshjet për punesim, 
personave të autorizuar zyrtare dhe punetoreve të cilet në 
menyre plotesuese e kane fituar statusin e personit të auto-
rizuar zyrtar me forcen e ligjit, me mbushjen e 40 vjeteve 
të stazhit pensional të personit të autorizuar zyrtar, pa mar-
re parasysh vitet e moshes së tij. 

(2) Pensioni sipas pleqerise nga paragrafi (1) i ketij ne-
ni, percaktohet në lartesi prej 80% nga rroga neto mujore 
mesatare, të cilen punetori e ka realizuar gjate dhjete viteve 
më të volitshme të stazhit pensional.  

 
E drejta e kompensimit të njehershem në forme të pageses 

percjellese 
 

Neni 129-b 
Punetorit i cili e ka fituar të drejten e pensionit, i takon 

kompensim i njehershem në forme të pageses percjellese, 
në lartesi prej pese rrogave neto mujore mesatare, të reali-
zuara për punetor në Republiken e Maqedonise të publiku-
ar deri në diten e pageses. 

 
Prishja e marreveshjes për punesim 

 
Neni 129-v 

Prishja e marreveshjes për punesim në Ministri, mund 
të kryhet për shkak të pergjegjesise së percaktuar disiplino-
re të punetorit në pajtim me kete ligj, si dhe në raste tjera të 
percaktuara me kete ligj dhe me ligj të vecante. 

Raste tjera të prishjes së marreveshjes për punesim 
 

Neni 129-g 
Punetorit në Ministri, do t'i prishet marreveshja për pu-

nesim edhe në rastet, nese: 
- vleresohet me note "nuk mjafton" dy here të njepasn-

jeshme, ose në pese vitet e fundit së paku tri here, 
- konstatohet se gjate punesimit ka heshtur ose ka dhe-

ne të dhena të paverteta, në lidhje me kushtet e pergjithsh-
me dhe të vecanta për punesim, 

- në afat prej 15 ditesh pas perfundimit të mungeses pa 
pagese, nuk kthehet në pune në pajtim me nenin 123 të ke-
tij ligji dhe 

- për shkaqe të paarsyeshme në afat prej tri ditesh nga 
dita e dorezimit të aktvendimit për sistemim, nuk paraqitet 
në vendin e punes në të cilin eshte sistemuar. 

 
Prishja e marreveshjes për punesim për shkak të aktgjyki-

mit të plotfuqishem 
 

Neni 129-d 
(1) Punetorit të Ministrise të cilit me aktgjykim të plo-

tfuqishem i ndalohet që të kryeje pune të caktuara nga mar-
redhenia e punes, ose nese i eshte kumtuar ndalim për kr-
yerje të profesionit, veprimtarise ose detyres, për shkak të 
të cilit nuk mund të punoje më gjate se gjashte muaj, ose 
doemos duhet që për shkak të vuajtjes së denimit me burg, 
të mungoje nga puna më shume se gjashte muaj, i prishet 
marreveshja për punesim në Ministri me diten e dorezimit 
të aktgjykimit të plotfuqishem. 

(2) Aktvendimin për prishjen e marreveshjes së punes 
në pajtim me paragrafin (1) të ketij neni, e miraton mini-
stri. 

 
Shkaqet për të cilat nuk mund të prishet marreveshja për 

punesim 
 

Neni 129-gj 
Marreveshja për punesim, nuk mund të prishet për 

shkak të: 
1) anetaresimit në sindikate ose pjesemarrjes në aktivi-

tete sindikale, në pajtim me ligjin dhe marreveshjen kole-
ktive; 

2) parashtrimit të padise ose pjesemarrjes në procedure 
kunder Ministrise, në lidhje me shkeljen e obligimeve të 
marreveshjes dhe obligimeve tjera nga marredhenia e pu-
nes, para organeve të arbitrazhit, gjyqesore, administrative 
dhe të tjera; 

3) mungeses në pune gjate pushimit të lindjes; 
4) pushimit të lejuar mjekesor; 
5) shfrytezimit të mungeses së lejuar në pune dhe pus-

himit vjetor; 
6) trajnimit për nevojat e punedhenesit dhe 
7) rasteve të pezullimit të marredhenies së punes, të 

percaktuara me ligj." 
 

Neni 3 
Nenet 147, 153, 154, 162 dhe 163 shlyhen. 
 

Neni 4 
Neni 164, ndryshohet si vijon: 
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"(1) Punetori i Ministrise i cili në diten e hyrjes në fuqi 
të ketij ligji, sistemohet në vendin e punes për të cilin nuk i 
ploteson kushtet e percaktuara në lidhje me arsimin e ne-
vojshem, sepse ka arsim të mesem ose të larte, ndersa në 
aktin për sistemimin e vendeve të punes eshte percaktuar 
arsimi siperor, e mban sistemimin e vendit të punes për të 
cilin eshte percaktuar arsim siperor, nese në afat prej kater 
vitesh nga dita e hyrjes në fuqi të ketij ligji, e ploteson arsi-
min e tij, perkatesisht në Ministri dorezon certifikate perka-
tese për kryerjen e arsimit siperor. 

(2) Punetoret të cilet në pajtim me paragrafin (1) të ke-
tij neni, nuk do të dorezojne në Ministri certifikate perkate-
se për kryerjen e arsimit siperor, do të sistemohen në vende 
pune për të cilat i plotesojne kushtet e percaktuara në aktin 
për sistematizim të vendeve të punes me arsim të mesem." 

 
Neni 5 

Në nenin 166 paragrafi 2 shlyhet. 
 

Neni 6 
Ky ligj hyn në fuqi në diten e tete nga dita e botimit në 

"Gazeten zyrtare të Republikes së Maqedonise". 
___________ 

613. 
Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВРА-

БОТУВАЊЕ И РАБОТА НА СТРАНЦИ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за вработување и работа на странци, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 

 
     Бр. 07-1202/1                                 Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
           Скопје                                Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

ЗАКОНОТ ЗА ВРАБОТУВАЊЕ И РАБОТА НА 
СТРАНЦИ 

 
Член 1 

Во Законот за вработување и работа на странци 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
70/2007 и 05/2009), во членот 10 став (4) по зборот “ре-
ализирана“ запирката се заменува со сврзникот “и“, а 
по зборот “странецот“ зборовите: “како и деловен план 
за подобност од самовработувањето, каде што ќе биде 
приложена инвестиционата и економската придобивка 

за државата, бројот на нови вработувања, како и доказ 
за расположивите фондови за реализација на активно-
ста“ се бришат. 

Во ставот (6) по зборот „вработување“ зборовите: 
“која во рок, не подолг од седум дена, деловниот план 
го праќа на одобрување во Министерството за еконо-
мија“ се бришат. 

Ставот (7) се брише. 
Во ставот (8) кој станува став (7) зборовите: “Ми-

нистерството за економија и“ се бришат. 
Во ставот (9) кој станува став (8) зборовите: “од 

Министерството за економија“ се бришат. 
Ставовите (10) и (11) стануваат ставови (9) и (10). 
По ставот 12 кој станува став (11) се додават четири 

нови става (12), (13), (14) и (15), кои гласат: 
 “(12) За продолжување на лична работна дозвола, 

согласно со членот 12 став (9) од овој закон, странецот 
до Агенцијата за вработување треба да достави мисле-
ње од Министерството за економија. 

(13) Кон барањето за добивање на мислење од Ми-
нистерството за економија, странецот треба да достави 
Информација за економско-финансиската состојба на 
субјектот за претходната година и деловен план со по-
казатели за економската подобност од самовработува-
њето на странецот. 

(14) Министерството за економија, мислењето по 
барањето од ставот (13) на овој член го доставува до 
странецот во рок од 15 дена од денот на приемот на ба-
рањето. 

(15) Агенцијата за вработување, на странецот за кој 
е добиено негативно мислење од Министерството за 
економија во однос на неговото самовработување во 
Република Македонија, изготвува решение со кое се 
одбива барањето за продолжување на работната дозво-
ла.“ 

Ставот (13) станува став (16). 
 

Член 2 
Во членот 13 став (4) зборовите: “три години“ се за-

менуваат со зборовите: “една година“. 
По ставот (6) се додава нов став (7), кој гласи:  
“(7) По исклучок од ставот (6) на овој член, перио-

дот на важност на дозволата за вработување при прво 
вработување може да се издаде за период до една годи-
на, доколку странецот бара да биде придружуван од 
членови на неговото потесно семејство, со доставување 
на писмена изјава до Агенцијата за вработување, во ко-
ја ќе бидат наведени членовите на потесното семејство 
кои ќе го придружуваат.“  

Ставовите (7), (8), (9), (10), (11), (12) и (13) станува-
ат ставови (8), (9), (10), (11), (12), (13) и (14). 

 
Член 3 

Во членот 19 став (3) во третата реченица по зборот 
“дозвола“ се додаваат зборовите: “но не повеќе од три 
години за период од пет години“. 

 
Член 4 

Во членот 27 ставот (1) се менува и гласи:  
“Странците кои како уметници (актери, режисери, 

костимографи, сценографи, скулптори, сликари, графи-
чари, дизајнери, карикатуристи, вокално-нструментал-
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ни солисти, диригенти, композитори, писатели, сцена-
ристи, кореографи, фотографи, балетски и фолклорни 
играчи и други лица), кои создаваат, изведуваат, изло-
жуваат или промовираат драмски, музички, сценско-
музички, фолклорни, фонотечни, аудиовизуелни, лите-
ратурни дела, ликовни дела, како и дела на применета-
та уметност, стручни работници за заштита на култур-
ното наследство кои вршат активности за заштита на 
културното наследство, стручни лица, кои како експер-
ти или уметници учествуваат на ликовни колонии, се-
минари, работилници и состаноци од областа на култу-
рата или вршат активности на организација на култур-
ни манифестации и настани и други даватели на про-
грами за забава, за реализирање на активностите во Ре-
публика Македонија, можат да ги извршуваат своите 
услуги без дозвола за работа, доколку целокупниот 
период за давање на такви услуги не е повеќе од седум 
дена. Исклучок преставува изведбата во циркус и за-
бавните паркови, каде што работата ќе се извршува без 
работни дозволи за целиот одобрен престој во земјата.“ 

    Во ставот (2) во втората реченица по зборовите: 
“документација на странците“ се додаваат зборовите:  
“покана за учество или договор со организатор реги-
стриран во Република Македонија, доколку активноста 
која ќе ја извршува странецот е условена со соработка 
со организаторот од Република Македонија“.  

Во ставот (2) по втората реченица се додава нова 
реченица која гласи: “Исклучок претставуваат цирку-
сите и забавните паркови кои за регулирање на својот 
престој треба да добијат согласност од општината која 
им одобрила локациско поставување на нејзиното по-
драчје.“ 

 
Член 5 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во “Службен весник на Република Маке-
донија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR PUNËSIM DHE PUNË TË TË HUAJVE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për punësim dhe punë të të huajve („Gazeta 

zyrtare e Republikës së Maqedonisë“, numër 70/2007 dhe 
5/2009), në nenin 10 paragrafi (4) pas fjalës “e realizuar” 
presja zëvendësohet me lidhëzën “dhe”, ndërsa pas fjalës 
“të huajit”, fjalët: “si dhe plani afarist për privilegjet nga 
vetëpunësimi, ku do të bashkëngjitet fitimi investues dhe 
ekonomik i shtetit, numri i punësimeve të reja, si dhe 
dëshmia për fondet në dispozicion për realizimin e 
aktiviteteve” shlyhen. 

Në paragrafin (6), pas fjalës “punësim” fjalët: “e cila në 
afat, jo më të gjatë se shtatë ditë, planin afarist e dërgon për 
miratim në Ministrinë  e Ekonomisë” shlyhen.  

Paragrafi (7) shlyhet. 
Në paragrafin (8), i cili bëhet paragraf (7) fjalët: 

“Ministria e Ekonomisë dhe" shlyhen. 
Në paragrafin (9), i cili bëhet paragraf (8) fjalët: “nga 

Ministria e Ekonomisë” shlyhen. 
Paragrafët (10) dhe (11), bëhen paragrafë (9) dhe (10). 

Pas paragrafit (12) i cili bëhet paragraf (11) shtohen 
katër paragrafë të rinj (12), (13), (14) dhe (15), si vijojnë:  

“(12) Për vazhdimin e lejes personale të punës, në 
pajtim me nenin 12 paragrafi (9) të këtij ligji, i huaji në 
Agjencinë për Punësim duhet të parashtrojë mendim nga 
Ministria e Ekonomisë. 

(13) Me kërkesën për marrjen e mendimit nga Ministria 
e Ekonomisë, i huaji duhet të parashtrojë Informatë për 
gjendjen ekonomike financiare të subjektit për vitin 
paraprak, dhe planin afarist me tregues për privilegjen 
ekonomike nga vetëpunësimi i të huajit. 

(14) Ministria e Ekonomisë, mendimin për kërkesën 
nga paragrafi (13) i këtij neni, ia parashtron të huajit në 
afat prej 15 ditësh nga dita e pranimit të kërkesës. 

(15) Agjencia për Punësim, të huajit për të cilin është 
marrë mendim negativ nga Ministria e Ekonomisë, lidhur 
me vetëpunësimin e tij në Republikën e Maqedonisë, i 
përgatit aktvendim me të cilin refuzohet kërkesa për 
vazhdimin e lejes së punës.”  

Paragrafi (13) bëhet paragrafi (16). 
 

Neni 2 
Në nenin 13 në paragrafin (4), fjalët: “tre vite” 

zëvendësohen me fjalët: “një vit”. 
Pas paragrafit (6) shtohet paragraf i ri (7), si vijon: 
“(7) Me përjashtim nga paragrafi (6) i këtij neni, 

periudha e vlefshmërisë së lejes për punësim gjatë 
punësimit të parë, mund të jepet për periudhën deri në një 
vit, nëse i huaji kërkon që të jetë i shoqëruar nga anëtarët 
më të afërt të familjes së tij, me dorëzimin e deklaratës me 
shkrim në Agjencinë për Punësim, në të cilën do të 
shënohen anëtarët më të ngushtë të familjes, të cilët do ta 
shoqërojnë." 

Paragrafët (7), (8), (9), (10), (11), (12) dhe (13), bëhen 
paragrafë (8),  (9), (10), (11), (12), (13) dhe (14). 

 
Neni 3 

Në nenin 19 paragrafi (3), në fjalinë e tretë pas fjalës 
“leje” shtohen fjalët: “por jo më shumë se tre vite në 
periudhën prej pesë vitesh”. 

 
Neni 4 

Në nenin 27, paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  
"Të huajt që si artistë (aktorë, regjisorë, kostumografë, 

skenografë, skulptorë, piktorë, punëtorë grafikë, dizajnues, 
karikaturistë, solistë vokalo-instrumentalë, dirigjentë, 
kompozitorë, shkrimtarë, skenaristë, koreografë, fotografë, 
valltarë baleti dhe folklorikë dhe persona tjerë), të cilët 
krijojnë, realizojnë, ekspozojnë ose promovojnë pjesë 
dramatike, muzikore, skenike-muzikore, folklorike, 
fonoteke, audio-vizuale, vepra letrare, vepra figurative, si 
dhe vepra të artit të aplikuar, punëtorët profesionalë për 
mbrojtje të trashëgimisë kulturore, të cilët kryejnë 
aktivitete për mbrojtje të trashëgimisë kulturore, persona 
profesionalë të cilët si ekspertë ose artistë marrin pjesë në 
koloni figurative, seminare, punëtori dhe mbledhje nga 
sfera e kulturës, ose kryejnë aktivitete në organizimin e 
manifestimeve dhe ngjarjeve kulturore dhe dhënës të tjerë 
të programeve zbavitëse, për realizimin e aktiviteteve në 
Republikën e Maqedonisë, mund t'i kryejnë shërbimet e 
tyre pa leje për punë, nëse periudha e plotë për dhënien e 
shërbimeve të atilla, nuk është më shumë se shtatë ditë. 
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Përjashtim paraqet shfaqja në cirk dhe parqet zbavitëse, ku 
puna do të kryhet pa leje pune për qëndrimin e plotë të 
lejuar në vend." 

 Në paragrafin (2) në fjalinë e dytë pas fjalëve: 
“dokumentacioni i të huajve” shtohen fjalët: “ftesa për 
pjesëmarrje ose kontrata me organizatorin e regjistruar në 
Republikë e Maqedonisë, nëse aktivitetin të cilin do ta 
kryejë i huaji, kushtëzohet me bashkëpunim me 
organizatorin nga Republika e Maqedonisë”. 

Në paragrafin (2) pas fjalisë së dytë, shtohet fjalia e re 
si vijon: "Përjashtim paraqesin cirqet dhe parqet zbavitëse 
të cilat për rregullimin e qëndrimit të vet, duhet të marrin 
pëlqim nga komuna e cila e ka lejuar lokacionin e 
vendosjesnë rajonin e saj.” 

 
Neni 5 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.  

__________ 
614. 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ЗАШТИТА НА ПРИРОДАТА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за заштита на природата, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 

 
      Бр. 07-1201/1                                 Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
            Скопје                               Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ЗАШТИТА НА ПРИРОДАТА 

 
Член 1 

Во Законот за заштита на природата („Службен вес-
ник на Република Македонија“ број 67/2004, 14/2006 и 
84/2007), во членот 1 став (1) по зборовите: „надвор од 
заштитени подрачја“ се става запирка и се додаваат 
зборовите: „како и заштитата на природни реткости“. 

 
Член 2 

Во членот 3 се додава нов став (4), кој гласи: 
„(4) Заштита на природните реткости се остварува 

преку воспоставување на систем кој ги утврдува мер-
ките, постапката и методите за прогласување на при-
родна реткост и спроведување на нејзина заштита.“ 

Член 3 
Во членот 5 став (1) точка 8 по зборовите: „статус 

на природно наследство“ се става запирка и  се додава-
ат зборовите: „односно прогласување за природна ре-
ткост“. 

 
Член 4 

Во членот 6 став (1) точката 54 се менува и гласи:  
„54. Природни вредности се карактеристики на  

природното наследство кои имаат научни, естетски, 
здравствени, воспитно-образовни, туристичко-рекреа-
тивни и други значења, поради кои природното нас-
ледство го стекнало статусот и било ставено под за-
штита на државата;“. 

Во точката 58 сврзникот „и“ на крајот од реченица-
та се заменува со точка и запирка. 

Во точката 59 точката на крајот од реченицата се 
заменува со точка и запирка и се додаваат две нови 
точки 60 и 61, кои гласат: 

„60. Природна реткост се делови на живата и нежи-
вата природа кои како објекти на природата, поради 
своите научни, естетски, здравствени и други значења, 
културна, воспитно-образовни и туристичко-рекреа-
тивна функција се под посебна заштита на државата и 

61. Заштитено подрачје е географско подрачје со 
точно дефинирани граници кое има статус признаен и 
утврден со закон или друг правен акт и е прогласено за 
заштитено подрачје заради остварување на долгорочна 
заштита и управување преку преземање на правни и 
други мерки, а со цел за постигнување на целите на за-
чувување на природата, продолжување на функциите 
на екосистемот и со него поврзаните културни вредно-
сти.“ 

 
Член 5 

Во членот 30 став (6) по зборовите: „ги пропишува 
начинот“ се става запирка и се додаваат зборовите: 
„потребните документи“. 

 
Член 6 

Во членот 31-б став (1) точката на крајот од речени-
цата се заменува со запирка и се додаваат зборовите: 
„како и начинот на водење на евиденција на направе-
ните трошоци од страна на субјектите од членот 31 
став (4) на овој закон и начинот на нивната наплата.“.  

 
Член 7 

Во членот 51 по ставот (3) се додаваат четири нови 
става (4), (5), (6) и (7), кои гласат:  

„(4) Подрачјата кои по својот број и големина нај-
добро одговараат за заштита на засегнати и заштитени 
видови на птици утврдени согласно со членот 35 став 
(3) на овој закон, имајќи ги предвид загрозените видо-
ви, видовите кои се чувствителни на специфичните 
промени во нивното живеалиште, видовите кои се сме-
таат за ретки, поради малите популации или ограниче-
ната локална распространетост и  другите видови кои 
бараат особено внимание поради специфичната приро-
да на нивното живеалиште,  ќе бидат определени како 
посебно еколошки значајни подрачја за птици.  
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(5) Како посебно еколошки значајни подрачја за 
птици ќе бидат определени и подрачјата каде што ре-
довно се појавуваат миграторни птици кои не се пропи-
шани со листите од членот 30 ставови (3) и (4) на овој 
закон, доколку таквите подрачја се значајни за размно-
жување, митарење или презимување на миграторните 
птици или пак претставуваат во миграторните патишта 
попатно место за одморање, при што ќе се земат пред-
вид мочуриштата, нивната заштита, а особено мочури-
штата од меѓународно значење.  

(6) Процените за определување на посебно еколо-
шките значајни подрачја за птици ќе се прави врз осно-
ва на движењата и варијациите во нивоата на попула-
цијата. 

(7) Еколошко значајните подрачја се утврдуваат во 
рамките на заштитените подрачја со актот за прогласу-
вање на заштитеното подрачје, или со акт на министе-
рот кој раководи со органот на државната управа над-
лежен за вршење на работите од областа на заштитата 
на природата кога тие се наоѓаат надвор од заштитено 
подрачје.“ 

 
Член 8 

Во членот 65 ставот (3) се менува и гласи:  
„Заштитените подрачја на територијата на Републи-

ка Македонија се поврзани и го сочинуваат системот 
на заштитени подрачја.“ 

По ставот (3) се додаваат два нови става (4) и (5),  
кои гласат: 

„(4) Системот на заштитени подрачја од ставот (1) 
на овој член, претставува дел од еколошката мрежа, 
меѓународната мрежа на заштитени подрачја и Европ-
ската кохерентна еколошка мрежа „НАТУРА 2000“, во 
согласност со ратификуваните меѓународни договори 
согласно со Уставот на Република Македонија. 

(5) Во Европската кохерентна еколошка мрежа 
„НАТУРА 2000“ задолжително влегуваат посебно еко-
лошките значајни подрачја за птиците од членот 51 на 
овој закон, како и подрачјата на природните живеали-
шта на меѓународно  засегнати  и  заштитени  диви  ви-
дови  растенија, габи, животни и   нивни   делови и ди-
вите  видови растенија габи животни  и  нивни  делови  
кои  се  прогласени  за  засегнати и/или  заштитени  на  
ниво  на  Европската  унија утврдени согласно  со  чле-
нот 35 став (3) на овој закон.“  

 
Член 9 

Во членот 66 ставот (1) се менува и гласи: 
„Категориите на заштитени подрачја, во смисла на 

овој закон, се: 
1) категорија I: 
- I-a – cтрог природен резерват и 
- I-б – подрачје на дивина; 
2) категорија II - национален парк; 
3) категорија III - cпоменик на природата; 
4) категорија IV - парк на природата; 
5) категорија V - заштитен предел и 
6) категорија VI - повеќенаменско подрачје.“ 
 

Член 10 
Насловот на делот II.3.1.1 се менува и гласи: „Кате-

горија I - строг природен резерват и подрачје на диви-
на“.  

Насловот на членот 68 се менува и гласи: „Катего-
рија I-а - строг природен резерват“. 

Во членот 68 став (1) зборовите: „како и изворно 
сочувана дивина“ се бришат.  

 
Член 11 

Во членот 71, став 1 точка 3 по зборот „патеки“ се 
додаваат зборовите: „и на утврдени места во рамките 
на подрачјето“. 

 
Член 12 

По членот 71 се додаваат четири нови члена 71-а, 
71-б, 71-в и 71-г, кои гласат: 

 
„Категорија I-б - подрачје на дивина 

Член 71-а 
(1) Подрачје на дивина е вообичаено големо неиз-

менето или малку изменето подрачје кое ги има задр-
жано своите природни карактеристики, каде што нема 
трајна или значителна урбанизација, а се прогласува 
заради долгорочна заштита на еколошкиот интегритет 
на природните карактеристики на подрачјето и можно-
ста идните генерации да ја уживаат користа од постое-
њето на такво подрачје. 

(2) Во подрачјето на дивина се обезбедува интегри-
тет и остварување на целите поради кои подрачјето би-
ло прогласено. 

(3) Подрачјето на дивина може да се прогласи како 
самостојно заштитено подрачје, или како дел од друго 
заштитено подрачје од иста или пониска категорија. 

(4) Во случај кога подрачјето на дивина се прогла-
сува како дел од друго заштитено подрачје од пониска 
категорија, управувањето и заштитата на подрачјето ќе 
се врши согласно со одредбите на овој закон кои се од-
несуваат на заштита и управување со подрачје на диви-
на. 

 
План за управување со подрачје на дивина 

Член 71-б 
За управување со подрачјето на дивина, органот на 

државната управа надлежен за вршење на работите од 
областа на заштитата на природата го задолжува над-
лежниот орган за вршење на стручни работи од областа 
на заштитата на природата да изработи план за управу-
вање со подрачјето на дивина. 

 
Начин на управување со подрачје на дивина 

Член 71-в 
Со подрачјето на дивина се управува на начин со 

кој се обезбедува: 
1) зачувување на живеалиштата, екосистемите и ви-

довите во природна состојба; 
2) одржување на генетските ресурси во динамична 

и еволутивна состојба; 
3) одржување на природно воспоставените еколо-

шки процеси; 
4) заштита на структурните пределски карактери-

стики; 
5) ограничен и уреден пристап на јавноста; 
6) задржување на начинот на живот на локалното 

население, во нивниот обем и распространетост,  кој се 
заснова на одржливо користење на природата и 
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7) спроведување на воспитно-образовни и научно-
истражувачки активности без притоа да се има влија-
ние врз природните карактеристики на подрачјето на 
дивина. 

 
Забранети активности во подрачје на дивина 

Член 71-г 
(1) Забрането е во подрачјето на дивина преземање 

на други активности, освен: 
1) заштита и контрола во подрачјето на дивина; 
2) студиски посети во функција на остварување на 

научно истражување и движење на луѓе по утврдени 
патеки, односно на утврдени локации во научно-истра-
жувачки цели; 

3) интеракција на локалното население со природа-
та во рамките на заштитеното подрачје и искористува-
ње во дозволен обем на плодовите на природата и 

4) собирање на семе и семенски материјал, диви 
растенија, габи и животни заради научни истражувања, 
како и заради обновување на популациите на друго по-
драчје, на начин и во период кои нема да предизвикаат  
нарушување на екосистемот, како и заради користење 
при интеракција на локалното население со природата. 

(2) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од обла-
ста на заштитата на природата издава дозвола за спро-
ведување на активностите од ставoт (1) точки 2 и 4 на 
овој член.“ 

 
Член 13 

Насловот на членот 72 и членот 72  се менуваат и 
гласат: 

 
„Категорија II - национален парк 

Член 72 
(1) Националниот парк е просторно природно по-

драчје на копно или вода кое опфаќа еден или повеќе 
сочувани или незначително изменети екосистеми, со 
особени повеќекратни природни вредности, кое се вос-
поставува заради заштита на еколошките процеси, како 
и на видовите и екосистемските карактеристики комп-
лементарни на подрачјето. 

(2) Прогласувањето и заштитата на националниот 
парк обезбедува основа за зачувување на изворното 
природно и културно богатство. 

(3) Националниот парк има еколошка, научно-
истражувачка, културна, воспитно-образовна и тури-
стичко-рекреативна намена.“ 

 
Член 14 

Во членот 73 став (2) точката на крајот од речени-
цата се заменува со запирка и се додаваат зборовите: 
„како и дел кој се однесува на планирање и управување 
со просторот на националниот парк.“. 

 
Член 15 

Насловот на членот 76 се менува и гласи: „Катего-
рија III – споменик на природата“. 

 
Член 16 

Насловот на членот 79 се менува и гласи: „Катего-
рија IV – парк на природата“. 

Член 17 
Насловот на членот 84 се менува и гласи: „Катего-

рија V – заштитен предел“. 
Ставот (1)  се менува и гласи: 
„Заштитен предел е подрачје каде што интеракција-

та на луѓето со природата во текот на времето создала 
предел со значителни еколошки, биолошки, културни и 
други вредности, географски особености и има рекреа-
тивно, историско и научно значење.“ 

 
Член 18 

Насловот на членот 88 се менува и гласи: „Катего-
рија VI – повеќенаменско подрачје“. 

 
Член 19 

По член 90 се додава нов дел: „II.3.1.6-а Природни 
реткости“ и два нови члена 90-а и 90-б, кои гласат: 

 
„II 3.1.6-а. Природни реткости 

 
Прогласување на природни реткости 

Член 90-а 
(1) Поради нивните научни, естетски, здравствени и 

други значења, културна, воспитно-образовна и тури-
стичко-рекреативна функција, делови од природата, се 
под посебна заштита на државата како природни ретко-
сти. 

(2) Како природни реткости можат да бидат прогла-
сени одредени ретки, загрозени и ендемични, растител-
ни и животински видови, нивни делови и заедници, 
релјефни форми, геолошки профили, палеонтолошки и 
спелеолошки објекти.   

(3) Ретки, загрозени и ендемични растителни и жи-
вотински видови или нивните делови и заедници, се 
тие на коишто им е загрозен опстанокот, поради при-
родни причини и човековата активност  или се ретки 
заради нивното распространување.  

(4) Релјефни форми, геолошки профили, палеонто-
лошки и спелеолошки објекти, можат да бидат прогла-
сени за природна реткост доколку нивната површина е 
помала од 100 хектари. 

 
Заштита и управување со природната реткост 

 
Член 90-б 

Заради заштита на природната реткост органот на 
државната управа надлежен за вршење на работите од 
областа на заштитата на природата во актот за прогла-
сување на природната реткост го пропишува начинот 
на заштита и управување на природната реткост.“ 

 
Член 20 

Во член 91 во став (1) по зборот „подрачје„ се дода-
ваат зборовите: „или природна реткост“.  

 
Член 21 

Во членот 92 ставовите (1) и (2) се менуваат и гла-
сат: 

„(1) Строгите природни резервати, подрачјата на 
дивина, националните паркови, спомениците на приро-
дата и парковите на природата се прогласуваат за за-
штитено подрачје со закон.  
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(2) Заштитените предели и повеќенаменските по-
драчја за заштитени подрачја ги прогласува Владата на 
Република Македонија.“ 

По ставот (2) се додава нов став (3), кој гласи:  
„(3) Природните реткости ги прогласува министе-

рот кој раководи со органот на државната управа над-
лежен за вршење на работите од областа на заштитата 
на природата во согласност со министерот кој раково-
ди со органот на државната управа надлежен за работи-
те од областа на шумарството.“ 

Ставот (3) кој станува став (4) се менува и гласи:  
„(4) Со прогласувањето на заштитеното подрачје 

односно природната реткост истото стекнува статус на 
природно наследство.“  

Ставот (4) кој станува став (5) се менува и гласи:  
„(5) Актот за прогласување на заштитеното подрач-

је, односно природна реткост содржи: назив на зашти-
теното подрачје или природната реткост, категорија на 
заштита за заштитеното подрачје, географски каракте-
ристики и други основни обележја, картографски при-
каз со вцртани граници на распространување, типови 
на зони во заштитеното подрачје, режим на заштита, 
субјект кој ќе управува и други прашања утврдени со 
актот за прогласување.“ 

Во ставот (5) кој станува став (6) по зборовите: „за-
штитеното подрачје“ се додаваат зборовите: „односно 
природната реткост“. 

Ставовите (6) и (7) стануваат (7) и (8). 
 

Член 22 
Во членот 93 став (1) воведната реченица се менува 

и гласи: „Со актот за прогласување на заштитеното по-
драчје од членот 92 на овој закон, а заради потребите 
на вршењето на дејноста на заштита и управување, мо-
жат да се установат особено следниве зони:“. 

По ставот (1) се додава нов став (2), кој гласи:  
„(2) Со актот за прогласување на природната ре-

ткост од членот 92 на овој закон, а заради потребите на 
вршењето на дејноста на заштита и управување со при-
родната реткост, можат по потреба да се установат зо-
ните од ставот (1) на овој член, а особено заштитен по-
јас околу природната реткост.“  

Ставот (2) кој станува став (3) се менува и гласи:  
„(3) Активностите и дејностите кои можат да се вр-

шат во зоните кои се установуваат согласно со ставови-
те (1) и (2) на овој член, се определуваат со актот за 
прогласување за заштитено подрачје и природна ре-
ткост од членот 92 на овој закон и планот за управува-
ње со заштитеното подрачје и природната реткост.“  

 
Член 23 

Во членот 94 ставот (1) се менува и гласи:  
„Предлог за прогласување на строг природен резер-

ват,„подрачје на дивина, национален парк, споменик на 
природата и парк на природата можат да дадат органи-
те на државната управа, советот на општината, советот 
на општината од градот Скопје и советот на градот 
Скопје на чие подрачје се наоѓаат истите, како и други 
научни установи, други органи, организации и инсти-
туциии.“  

Во ставот (2) по зборовите: „заштитен предел“ 
сврзникот „и“ се заменува со запирка, а по зборовите: 
„повеќенаменско подрачје за заштитено подрачје“ се 
додаваат зборовите: „природна реткост“. 

 
Член 24 

Во членот 97 став (2) зборовите: „Владата на Репуб-
лика Македонија“ се заменуваат со зборовите: „мини-
стерот кој раководи со органот на државната управа 
надлежен за вршење на работите од областа на зашти-
тата на природата“. 

 
Член 25 

По членот 102 се додава нов дел кој гласи: „II.3.3-а 
Одржливо користење на природни ресурси“ и нов член 
102-а, кој гласи: 

 
„Одржливо користење на природни ресурси 

Член 102-а 
(1) Користењето на природните ресурси во зашти-

теното подрачје се врши на одржлив начин кој нема да 
го загрози опстанокот на истите, заради нивно ужива-
ње и користење од идните генерации. 

(2) Со природните ресурси во заштитеното подрачје 
управува го користи и субјектот задолжен за управува-
ње со заштитеното подрачје. 

(3) Користењето на природните ресурси се врши во 
согласност со одредбите на овој закон, планот за упра-
вување со заштитеното подрачје и годишната програма 
за заштита на природата.“ 

 
Член 26 

Во членот 119 став (3) зборовите: „го вршат акреди-
тирани правни лица во соработка со“ се заменуваат со 
зборот „врши“. 

 
Член 27 

Во членот 122 став (1) зборовите: „или да стекнат 
друга форма на статус на природно наследство“ се бри-
шат. 

Во ставот (4) зборовите: „министерството надлеж-
но“ се заменуваат со зборовите: „органот на државната 
управа надлежен“. 

 
Член 28 

Во членот 135 став (1) по зборовите: „строгите при-
родни резервати“ се става запирка и се додаваат зборо-
вите: „подрачјето на дивината“.  

 
Член 29 

Во членот 141-а  став (1) алинеја 6 сврзникот „и“ на 
крајот од реченицата се заменува со точка и запирка и 
се додава нова алинеја која гласи:  

„- Буџетот на Република Македонија и“. 
 

Член 30 
Поглавјето „IV. ЕВИДЕНЦИИ ОД ОБЛАСТА НА 

ЗАШТИТАТА НА ПРИРОДАТА“ се менува и гласи: 
„IV. ПОДАТОЦИ ОД ЕВИДЕНЦИИТЕ ЗА ЗАШТИТА 
НА ПРИРОДАТА“.  
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Член 31 
Насловот пред членот 149 и членот 149 се менуваат 

и гласат: 
 

„Евиденција на заштита на природата 
 

Член 149 
(1) Заштитените подрачја, природните реткости, 

дивите видови и карактеристичните минерали и фоси-
ли се запишуваат во евиденциите за заштита на при-
родата. 

(2) Евиденциите од ставoт (1) на овој член ги води 
надлежниот орган за вршење на работите од областа на 
заштитата на природата. 

(3) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од обла-
ста на заштитата на природата ги пропишува податоци-
те кои се запишуваат во евиденциите за заштита на 
природата, начинот на водење и формата и содржината 
на образецот на евиденциите, како и начинот и можно-
стите за користење на податоците од евиденциите. 

(4) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од обла-
ста на заштитата на природата го утврдува надоместо-
кот за користење и издавање на изводи од евиденциите 
за заштита на природата кој се определува врз основа 
на реалните трошоци што ги сноси органот заради ко-
ристење и издавање на изводите од евиденциите за за-
штита на природата. 

(5) Надоместокот за користење и издавање на изво-
ди од евиденциите за заштита на природата определена 
со прописот од ставот (4) на овој член, треба да биде 
разумна и да не ги надминува реалните трошоци на-
правени заради користење и издавање на изводите од 
евиденциите за заштита на природата. 

(6) Податоците од евиденциите за заштита на при-
родата се дел од Информативниот систем за животна 
средина.“ 

 
Член 32 

Во членот 161 став 1 точки 2, 3, 4 и 6, членот 165, 
членот 166 став (3), како и во членот 167 став (1) збо-
ровите: „освен во заштитеното подрачје национален 
парк“ се бришат. 

 
Член 33 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“. 

__________ 
 

L I G J 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR MBROJTJEN E NATYRËS 
 

Neni 1 
Në Ligjin për mbrojtjen e natyrës ("Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 67/2004, 14/2006 dhe 
84/2007) në nenin 1 paragrafi (1), pas fjalëve: "jashtë 
zonave të mbrojtura" vihet presje dhe shtohen fjalët: "si 
dhe mbrojtja e rariteteve natyrore". 

Neni 2 
Në nenin 3, shtohet paragrafi i ri (4) si vijon: 
"(4) Mbrojtja e rariteteve natyrore realizohet nëpërmjet 

vendosjes së sistemit që i përcakton masat, procedurën dhe 
metodat për shpalljen e raritetit natyror dhe zbatimin e 
mbrojtjes së tij". 

 
Neni 3 

Në nenin 5 paragrafi (1) pika 8, pas fjalëve: "statusi i 
trashëgimisë natyrore" vihet presje dhe shtohen fjalët: 
"përkatësisht shpallja për raritet natyror". 

 
Neni 4 

Në nenin 6 paragrafi (1), pika 54 ndryshohet si vijon: 
"54. Vlerat natyrore janë karakteristikë e trashëgimisë 

natyrore të cilat kanë rëndësi shkencore, estetike, 
shëndetësore, edukativo-arsimore, rekreativo-turistike dhe 
rëndësi të tjera, për të cilat trashëgimia natyrore e ka marrë 
statusin dhe është vendosur nën mbrojtjen e shtetit;". 

Në pikën 58 lidhëza "dhe" në fund të fjalisë 
zëvendësohet me pikëpresje. 

Në pikën 59, pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 
pikëpresje dhe shtohen dy pika të reja 60 dhe 61, si vijojnë:  

"60. Raritet natyror, janë pjesët e natyrës së gjallë dhe 
të vdekur, të cilat si objekte natyrore, për shkak të 
rëndësisë së tyre shkencore, estetike, shëndetësore dhe 
rëndësi të tjera, funksionit kulturor, edukativo-arsimor dhe 
rekreativo-turistik, janë nën mbrojtje të veçantë të shtetit 
dhe 

61. Zona e mbrojtur është zonë gjeografike me kufij të 
definuar saktë, e cila ka status të përcaktuar dhe të pranuar 
me ligj ose me akt tjetër juridik dhe është shpallur si zonë e 
mbrojtur, për realizimin e mbrojtjes dhe menaxhimit 
afatgjatë me ndërmarrjen e masave juridike ose të tjera, e 
me qëllim të arritjes së qëllimeve për mbrojtjen e natyrës, 
vazhdimit të funksioneve të ekosistemit dhe vlerave 
kulturore të ndërlidhura me të." 

 
Neni 5 

Në nenin 30 paragrafi (6) pas fjalëve: "i përcakton 
mënyrën" vihet presje dhe shtohen fjalët: "dokumentet e 
nevojshme". 

 
Neni 6 

Në nenin 31-b paragrafi (1) pika në fund të fjalisë 
zëvendësohet me presje dhe shtohen fjalët: "si dhe mënyra 
e mbajtjes së evidencës së shpenzimeve të bëra, nga ana e 
subjekteve nga neni 31 paragrafi (4) të këtij ligji dhe 
mënyra e arkëtimi të tyre.". 

 
Neni 7 

Në nenin 51 pas paragrafit (3), shtohen katër paragrafë 
të rinj (4), (5), (6) dhe (7) si vijojnë : 

"(4) Zonat të cilat sipas numrit dhe madhësisë së tyre, 
më së miri përshtaten për mbrojtjen e llojeve të prekura 
dhe të mbrojtura të shpezëve, të përcaktuara sipas nenit 35 
paragrafi (3) të këtij ligji, duke i pasur parasysh llojet e 
rrezikuara, llojet që janë të ndjeshme në ndryshimet 
specifike në vendbanimin e tyre, llojet që konsiderohen si 
të rralla, për shkak të popullatës së vogël ose shpërndarjes 
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së kufizuar lokale dhe llojet  tjera të cilat kërkojnë kujdes 
të veçantë për shkak natyrës specifike të vendbanimit të 
tyre, do të përcaktohen si zona të veçanta ekologjike të 
rëndësishme për shpezët. 

(5) Si zona të veçanta ekologjike të rëndësishme për 
shpezët, do të përcaktohen edhe zonat ku rregullisht 
paraqiten shpezët shtegtarë, të cilat nuk janë të përcaktuara 
me listat nga neni 30 paragrafët (3) dhe (4) të këtij ligji, 
nëse zonat e atilla janë të rëndësishme për shumim, 
ndërrim puplash  ose dimërim të shpezëve shtegtarë ose në 
rrugët e shtegtimit paraqesin vendpushim, me ç'rast do të 
merren parasysh moçalet, mbrojtja e tyre, e sidomos 
moçalet me rëndësi ndërkombëtare. 

(6) Vlerësimet për përcaktimin e zonave të veçanta 
ekologjike të rëndësishme për shpezët, do të bëhen në bazë 
të lëvizjes dhe ndryshimeve në nivelet e popullatës. 

(7) Zonat e rëndësishme ekologjike, përcaktohen në 
kuadër të zonave të mbrojtura me aktin për shpalljen e 
zonës së mbrojtur, ose me aktin e ministrit i cili udhëheq 
me organin e administratës shtetërore, kompetent për 
kryerjen e punëve nga sfera e mbrojtjes së natyrës, kur ato 
ndodhen  jashtë zonës së mbrojtur." 

 
Neni 8 

Në nenin 65, paragrafi (3) ndryshohet si vijon: 
"Zonat e mbrojtura në territorin e Republikës së 

Maqedonisë, janë të  
ndërlidhura dhe e përbëjnë sistemin e zonave të 

mbrojtura." 
Pas paragrafit (3), shtohen dy paragrafë të rinj (4) dhe 

(5), si vijojnë: 
"(4) Sistemi i zonave të mbrojtura nga paragrafi (1) i 

këtij neni, paraqet pjesë të rrjetit ekologjik, rrjetit 
ndërkombëtar të zonave të mbrojtura dhe Rrjetit ekologjik 
koherent evropian "NATYRA 2000", në përputhshmëri me 
marrëveshjet ndërkombëtare të ratifikuara, në pajtim me 
Kushtetutën e Republikës së Maqedonisë. 

(5) Në Rrjetin ekologjik koherent evropian "NATYRA 
2000", detyrimisht hyjnë veçanërisht zonat ekologjike të 
rëndësishme, për shpezët nga neni 51 i këtij ligji, si dhe 
zonat e vendbanimeve natyrore të llojeve ndërkombëtare të 
prekura të bimëve të egra, kërpudhave, kafshëve dhe 
pjesëve të tyre dhe llojet e egra të bimëve, kërpudhave, 
kafshëve dhe pjesëve të tyre  të cilat janë shpallur si të 
prekura dhe/ose të mbrojtura në nivel të Unionit Evropian, 
të përcaktuara sipas nenit 35 paragrafi (3) të këtij ligji." 

 
Neni 9 

Në nenin 66, paragrafi (1) ndryshohet si vijon: 
"Kategoritë e zonave të mbrojtura, sipas këtij ligji janë: 
1) Kategoria I: 
- I- a - rezervat rreptësisht natyror dhe  
- I- b - zonë e virgjër; 
2) kategoria II - park nacional; 
3) kategoria III - monument natyror; 
4) kategoria IV- park natyror; 
5) kategoria V- rajon i mbrojtur dhe 
6) kategoria VI - zonë për më shumë dedikime." 

Neni 10 
Titulli në pjesën II. 3.1.1 ndryshohet si vijon: 

"Kategoria I - rezervat rreptësisht natyror dhe zonë e 
virgjër".  

Titulli në nenin 68 ndryshohet si vijon: "Kategoria  Ia - 
rezervat rreptësisht natyror". 

Në nenin 68 paragrafi (1) fjalët: "si dhe toka e virgjër e 
ruajtur në formë burimore" shlyhen. 

 
Neni 11 

Në nenin 71, paragrafi 1, pika 3, pas fjalës "shtigje" 
shtohen fjalët: "dhe në vendet e përcaktuara në kuadër të 
zonës". 

 
Neni 12 

Pas nenit 71, shtohen katër nene të reja 71-a, 71-b, 71-v 
dhe 71-g, si vijojnë: 

 
"Kategoria I-b - zona e virgjër 

 
Neni 71-a 

(1) Zona e virgjër zakonisht është zonë e madhe e 
pandryshuar ose pak e ndryshuar, që i ka mbajtur 
karakteristikat e veta natyrore, ku nuk ka urbanizim të 
përhershëm ose të rëndësishëm, ndërsa shpallet për 
mbrojtje afatgjate të integriteti ekologjik të karakteristikave 
natyrore të zonës dhe mundësinë që gjeneratat e ardhshme 
ta gëzojnë dobinë e ekzistimit të zonës së atillë. 

(2) Në zonën e virgjër sigurohen integriteti dhe 
realizimi i qëllimeve, për të cilat zona është shpallur. 

(3) Zona e virgjër mund të shpallet si zonë e pavarur e 
mbrojtur, ose si pjesë e zonës tjetër të mbrojtur e kategorisë 
së njëjtë ose më të ulët. 

(4) Në rastin kur zona e virgjër shpallet si pjesë nga 
zona tjetër e mbrojtur e kategorisë më të ulët, menaxhimi 
dhe mbrojtja e zonës do të kryhet në pajtim me dispozitat e 
këtij ligji, që kanë të bëjnë me mbrojtjen dhe menaxhimin 
me zonën e virgjër. 

 
Plani për menaxhim me zonën e virgjër 

 
Neni 71-b 

Për menaxhim me zonën e virgjër, organi i 
administratës shtetërore kompetent për kryerjen e punëve 
nga sfera e mbrojtjes së natyrës, e obligon organin 
kompetent për kryerjen e punëve profesionale nga fusha e 
mbrojtjes së natyrës, që të përpilojë plan për menaxhimin 
me zonën e virgjër. 

 
Mënyra e menaxhimit me zonën e virgjër 

 
Neni 71-v 

Me zonën e virgjër menaxhohet në mënyrë, me të cilën 
sigurohet: 

1) ruajtja e vendbanimeve, ekosistemeve dhe llojeve në 
gjendje natyrore; 

2) mirëmbajtja e resurseve gjenetike në gjendje 
dinamike dhe evolutive; 

3) mirëmbajtja e proceseve ekologjike të vendosura në 
mënyrë natyrore; 

4) mbrojtja e karakteristikave strukturore të rajonit; 
5) qasja e kufizuar dhe e rregullt e publikut; 
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6) mbajtja e mënyrës së jetës së popullatës lokale, në 
madhësinë dhe shpërndarjen e tyre, që bazohet në 
shfrytëzimin e qëndrueshëm të natyrës dhe 

7) realizimi i aktiviteteve edukativo-arsimore dhe 
hulumtuese-shkencore, pa pasur gjatë kësaj ndikim në 
karakteristikat natyrore në zonën e virgjër. 

 
Aktivitetet e ndaluara në zonën e virgjër 

 
Neni 71-g 

(1) Ndalohet në zonën e virgjër ndërmarrja e 
aktiviteteve tjera, përveç: 

1) mbrojtjes dhe kontrollit në zonën e virgjër; 
2) vizitave për studim në funksionin e realizimit të 

hulumtimeve shkencore dhe lëvizjes së njerëzve nëpër 
shtigjet e caktuara, përkatësisht lokacionet e caktuara për 
qëllime hulumtuese-shkencore; 

3) ndërveprimit të popullatës lokale me natyrën në 
kuadër të zonës së mbrojtur dhe shfrytëzimit në përmasa të 
lejuara të fryteve të natyrës dhe 

4) mbledhjes së farave dhe materialit faror, bimëve të 
egra, kërpudhave dhe kafshëve për hulumtime shkencore, 
si dhe për përtëritjen e popullatave të zonës tjetër, në 
mënyrën dhe në periudhën që nuk do të shkaktojnë prishjen 
e ekosistemit, si dhe për shfrytëzimin gjatë ndërveprimit të 
popullatës lokale me natyrën. 

(2) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore, kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
mbrojtjes së natyrës, jep leje për realizimin e aktiviteteve 
nga paragrafi (1) pikat 2 dhe 4 të këtij neni." 

 
Neni 13 

Titulli i nenit 72 dhe neni 72, ndryshohen si vijojnë: 
 

"Kategoria II - parku nacional 
 

Neni 72 
(1) Parku nacional është hapësirë e zonës natyrore në 

tokë ose ujë, që përfshin një ose më shumë ekosisteme të 
ruajtura ose të ndryshuara në mënyrë të pakonsiderueshme, 
me vlera të veçanta të shumëfishta natyrore, që përcaktohet 
për mbrojtjen e proceseve ekologjike si dhe të llojeve dhe 
karakteristikave komplementare të ekosistemeve të zonës. 

(2) Shpallja dhe mbrojtja e parkut nacional, siguron 
bazë për ruajtjen e   pasurisë burimore, natyrore dhe 
kulturore. 

(3) Parku nacional ka dedikim ekologjik, shkencor-
hulumtues, kulturor, edukativo-arsimor dhe rekreativo-
turistik." 

 
Neni 14 

Në nenin 73 paragrafi (2), pika në fund të fjalisë 
zëvendësohet me presje dhe shtohen fjalët: "si dhe pjesa që 
ka të bëjë me planifikimin dhe menaxhimin e hapësirës së 
parkut nacional.". 

 
Neni 15 

Titulli në nenin 76 ndryshohet si vijon: "Kategoria III - 
monumenti natyror". 

 
Neni 16 

Titulli në nenin 79 ndryshohet si vijon: "Kategoria IV- 
parku natyror". 

Neni 17 
Titulli në nenin 84 ndryshohet si vijon: "Kategoria V - 

rajoni i mbrojtur". 
Paragrafi (1), ndryshohet si vijon: 
"Rajon i mbrojtur është zona ku ndërveprimi i njerëzve 

me natyrën, me kalimin e kohës ka krijuar rajon me vlera 
të konsiderueshme ekologjike, biologjike, kulturore dhe 
vlera tjera, veçanti gjeografike dhe ka rëndësi rekreative, 
historike dhe shkencore." 

 
Neni 18 

Titulli i nenit 88 ndryshohet si vijon: "Kategoria VI - 
zonë për më shumë dedikime". 

 
Neni 19 

Pas nenit 90 shtohet pjesë e re: "II. 3.1.6-a Raritetet 
natyrore" dhe dy nene të reja 90-a dhe 90-b, si vijojnë: 

 
"II 3.1.6-a. Raritetet natyrore 

 
Shpallja e rariteteve natyrore 

 
Neni 90-a 

(1) Për shkak të rëndësive të tyre shkencore, estetike, 
shëndetësore dhe rëndësive tjera, funksionit kulturor, 
edukativo-arsimor dhe rekreativo-turistik, pjesë të natyrës 
janë nën mbrojtjen e veçantë të shtetit si raritete natyrore. 

(2) Si raritete natyrore mund të shpallen: lloje të 
caktuara të rralla bimore dhe shtazore të rrezikuara dhe 
endemike, pjesët dhe bashkësitë e tyre, format e relievit, 
profilet gjeologjike, objektet paleontologjike dhe 
speleologjike. 

(3) Lloje të rralla të bimëve dhe shtazëve, të rrezikuara 
dhe endemike, ose pjesët dhe bashkësitë e tyre, janë ato të 
cilave u është rrezikuar ekzistenca për shkaqe natyrore dhe 
aktivitetit njerëzor, ose janë të rralla për shkak të përhapjes 
të tyre. 

(4) Format e relievit, profilet gjeologjike, objektet 
paleontologjike dhe speleologjike, mund të shpallen si 
raritet natyror, nëse sipërfaqja e tyre është më e vogël se 
100 hektarë. 

 
Mbrojtja dhe menaxhimi me raritetin natyror 

 
Neni 90-b 

Për mbrojtjen e rariteteve natyrore, organi i 
administratës shtetërore kompetente për kryerjen e punëve 
në sferën e mbrojtjes së natyrës, në aktin për shpalljen e 
raritetit natyror, e përcakton mënyrën e mbrojtjes dhe 
menaxhimit të raritetit natyror." 

 
Neni 20 

Në nenin 91 paragrafi (1) pas fjalës "zona" shtohen 
fjalët: "ose rariteti natyror". 

 
Neni 21 

Në nenin 92, paragrafët (1) dhe (2) ndryshohen si 
vijon:  

"(1) Rezervatet rreptësisht natyrore, zonat e virgjëra, 
parqet nacionale, monumentet natyrore dhe parqet 
natyrore, shpallen si zona të mbrojtura me ligj. 
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(2) Rajonet e mbrojtura dhe zonat me më shumë 
dedikime si zona të mbrojtura, i shpall Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë." 

Pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3), si vijon: 
"(3) Raritetet natyrore i shpall ministri i cili udhëheq 

me organin e administratës shtetërore, kompetent për 
kryerjen e punëve nga sfera e mbrojtjes së natyrës, në 
pajtim me ministrin i cili udhëheq me organin e 
administratës shtetërore, kompetent për punët nga sfera e 
pylltarisë.” 

Paragrafi (3) i cili bëhet paragraf (4), ndryshohet si 
vijon:  

"(4) Me shpalljen e zonës së mbrojtur gjegjësisht 
raritetit natyror, i njëjti e merr statusin e trashëgimisë 
natyrore.”  

Paragrafi (4) i cili bëhet paragraf (5), ndryshohet si 
vijon: 

"(5) Akti për shpalljen e zonës së mbrojtur, gjegjësisht 
raritetit natyror i përmban: emrin e zonës së mbrojtur ose 
raritetit natyror, kategorinë e mbrojtjes së zonës së 
mbrojtur, karakteristikat gjeografike dhe veçoritë tjera 
themelore, pasqyrë hartografike me kufij të vizatuar të 
shtrirjes, tipat e zonave në rajonin e mbrojtur, regjimin e 
mbrojtjes, subjektin i cili do të menaxhojë dhe çështje tjera 
të përcaktuara me aktin e shpalljes.” 

Në paragrafin (5) i cili bëhet paragrafi (6) pas fjalëve: 
"zona e mbrojtur”, shtohen fjalët: "gjegjësisht rariteti 
natyror”. 

Paragrafët (6) dhe (7) bëhen (7) dhe (8). 
 

Neni 22 
Në nenin 93 paragrafi (1) fjalia hyrëse ndryshohet si 

vijon: "Me aktin për shpalljen e zonës së mbrojtur nga neni 
92 i këtij ligji, e për nevojat e kryerjes së veprimtarisë së 
mbrojtjes dhe menaxhimit, mund të themelohen 
veçanërisht zonat në vijim:”. 

Pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2), si vijon: 
"(2) Me aktin e proklamimit të raritetit natyror nga neni 

92 i këtij ligji, e për nevojat e kryerjes së veprimtarisë së 
mbrojtjes dhe menaxhimit me raritetin natyror, mundet 
sipas nevojës të themelohen zonat nga paragrafi (1) i këtij 
neni, dhe veçanërisht brezi mbrojtës rreth raritetit natyror.” 

Paragrafi (2) i cili bëhet paragraf (3), ndryshohet si 
vijon:  

"(3) Aktivitetet dhe veprimtaritë që mund të kryhen në 
zonat që janë themeluar sipas paragrafëve (1) dhe (2) të 
këtij neni, përcaktohen me aktin e shpalljes së zonës së 
mbrojtur dhe raritetit natyror nga neni 92 i këtij ligji dhe 
planin për menaxhim me zonën e mbrojtur dhe raritetin 
natyror." 

 
Neni 23 

Në nenin 94, paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  
"Propozim për shpallje të rezervati rreptësisht natyror, 

zonës së virgjër, parkut nacional, monumentit natyror dhe 
parkut natyror, mund të japin organet e administratës 
shtetërore, këshilli i komunës, këshilli i komunës nga qyteti 
i Shkupit dhe këshilli i qytetit të Shkupit, në rajonin e të 
cilit gjenden të njëjtat, si dhe institucionet tjera shkencore, 
organet, organizatat dhe institucionet tjera." 

Në paragrafin (2), pas fjalëve: "rajon i mbrojtur” 
lidhëza "dhe” zëvendësohet me presje, ndërsa pas fjalëve: 
"zonë me më shumë dedikime për zonën e mbrojtur” 
shtohen fjalët: "raritetin natyror”. 

 
Neni 24 

Në nenin 97 paragrafi (2) fjalët: "Qeveria e Republikës 
së Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët: "ministri i cili 
udhëheq me organin e administratës shtetërore, kompetent 
për kryerjen e punëve nga sfera e mbrojtjes së natyrës”. 

 
Neni 25 

Pas nenit 102 shtohet pjesë e re, si vijon: "II.3.3-a 
Shfrytëzimi i qëndrueshëm i resurseve natyrore” dhe neni i 
ri 102-a, si vijon: 

 
"Shfrytëzimi i qëndrueshëm i resurseve natyrore” 

 
Neni 102-a 

(1) Shfrytëzimi i resurseve natyrore në zonën e 
mbrojtur, kryhet ne mënyrë të qëndrueshme, që nuk do ta 
rrezikojë ekzistencën e të njëjtave, për gëzimin dhe 
shfrytëzimin e tyre nga gjeneratat e ardhshme. 

(2) Me resurset natyrore në zonën e mbrojtur, 
menaxhon dhe i shfrytëzon subjekti i obliguar për 
menaxhim me zonën e mbrojtur. 

(3) Shfrytëzimi i resurseve natyrore kryhet në pajtim 
me dispozitat e këtij ligji, planin për menaxhim me zonën e 
mbrojtur dhe programin vjetor për mbrojtjen e natyrës.” 

 
Neni 26 

Në nenin 119 paragrafi (3) fjalët: "e kryejnë personat 
juridikë të akredituar në bashkëpunim me“ zëvendësohen 
me fjalën "kryen”. 

 
Neni 27 

Në nenin 122 paragrafi (1) fjalët: "ose të marrin formë 
tjetër të statusit të trashëgimisë natyrore” shlyhen. 

Në paragrafin (4) fjalët: "ministria kompetente” 
zëvendësohen me fjalët: "organi i administratës shtetërore 
kompetent”. 

 
Neni 28 

Në nenin 135 paragrafi (1) pas fjalëve: "rezervatet 
rreptësisht natyrore" vihet presje dhe shtohen fjalët: "zona 
e virgjër”. 

 
Neni 29 

Në nenin 141-a paragrafi (1) alineja 6 lidhëza "dhe” në 
fund të fjalisë, zëvendësohet me pikëpresje dhe shtohet 
alineja e re si vijon:  

"- Buxheti i Republikës së Maqedonisë dhe “. 
 

Neni 30 
Kreu "IV. EVIDENCAT NGA SFERA E MBROJTJES 

SË NATYRËS” ndryshohet si vijon: "IV. TË DHËNAT 
NGA EVIDENCAT PËR MBROJTJEN E NATYRËS”. 

 
Neni 31 

Titulli para nenit 149 dhe neni 149, ndryshojnë si 
vijojnë: 
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"Evidenca për mbrojtjen e natyrës 
 

Neni 149 
(1) Zonat e mbrojtura, raritetet natyrore, llojet e egra 

dhe mineralet dhe fosilet karakteristike, regjistrohen në 
evidencat për mbrojtjen e natyrës. 

(2) Evidencat nga paragrafi (1) i këtij neni, i mban 
organi kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
mbrojtjes së natyrës. 

(3) Ministri që udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
mbrojtjes së natyrës, i përcakton të dhënat të cilat 
regjistrohen në evidencat për mbrojtjen e natyrës, mënyrën 
e udhëheqjes dhe formën dhe përmbajtjen e formularit të 
evidencave, si dhe mënyrën dhe mundësitë për 
shfrytëzimin e të dhënave nga evidencat. 

(4) Ministri që udhëheq me organin e administratës 
shtetërore, kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
mbrojtjes së natyrës, e përcakton kompensimin për 
shfrytëzimin dhe dhënien e ekstrakteve nga evidencat për 
mbrojtjen e natyrës, që përcaktohet në bazë të shpenzimeve 
reale që i bart organi për shfrytëzimin dhe dhënien e 
ekstrakteve nga evidencat për mbrojtjen e natyrës. 

(5) Kompensimi për shfrytëzimin dhe dhënien e 
ekstrakteve nga evidenca për mbrojtjen e natyrës, i 
përcaktuar me dispozitën nga paragrafi (4) i këtij neni, 
duhet të jetë i arsyeshëm dhe të mos i tejkalojë shpenzimet 
reale të bëra për shfrytëzimin dhe dhënien e ekstrakteve 
nga evidencat për mbrojtjen e natyrës. 

(6) Të dhënat nga evidencat për mbrojtjen e natyrës, 
janë pjesë e Sistemit informativ për mjedisin jetësor.” 

 
Neni 32 

Në nenin 161 paragrafi 1, pikat 2, 3, 4, dhe 6, nenin 
165, nenin 166 paragrafi (3), si dhe në nenin 167 paragrafi 
(1), fjalët: "përveç në zonën e mbrojtur parku nacional” 
shlyhen. 

 
Neni 33 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

__________ 
615. 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА КВА-

ЛИТЕТ НА АМБИЕНТНИОТ ВОЗДУХ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за квалитет на амбиентниот воздух, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 

 
     Бр. 07-1199/1                                 Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
            Скопје                                Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА КВАЛИТЕТ НА АМБИЕНТНИОТ ВОЗДУХ 

 
Член 1 

Во Законот за квалитет на амбиентниот воздух 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
67/2004 и 93/2007), во членот 4 став (1) по точката 32 
се додаваат  11 нови точки 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 
41, 42 и 43, кои гласат: 

„33) планови за квалитет на воздухот се планови со 
кои се утврдуваат мерки за постигнување на гранични-
те или целните вредности; 

34) придонеси од природни извори се емисии на за-
гадувачки супстанции на воздухот кои не се предизви-
кани директно или индиректно од човекови активно-
сти, вклучувајќи ги и природните појави, како што се 
вулканските ерупции, сеизмичките активности, геотер-
мичките активности, шумските пожари, силните ветро-
ви, излевања на води или атмосферскa ресуспензија 
или пренесување на природни честици од суви регио-
ни;  

35) позадински локации во урбани средини се места 
во градски средини каде што нивоата се репрезентатив-
ни за изложеноста на општата урбана популација;  

36) АОТ 40 ја означува сумата на разликите меѓу 
концентрациите на површински озон мерени секој час, 
поголеми од 80 µg/m3 (= 40 ppb) и 80 µg/m3 за време на 
дневните часови акумулирани од мај до јули секоја го-
дина;  

37) АОТ 60 ја означува сумата на разликите меѓу 
концентрациите на површински озон мерени секој час,  
поголеми од 120 µg/m3 (= 60 ppb) и 120 µg/m3 акуму-
лирани во текот на  годината; 

38) известување за годишните емисии е известува-
ње за сите емисии на загадувачките супстанции на по-
драчјето на територијата на Република Македонија кое 
се подготвува и врши на годишно ниво на начин и фор-
ма согласно со Конвенцијата за прекугранично загаду-
вање на воздухот на големи далечини и нејзините про-
токоли и одлуките и насоките донесени на извршното 
тело на конвенцијата;  

39) известување за политиката и мерките за намалу-
вање на емисиите е  известување за политиката и мер-
ките на Република Македонија со кои се ограничуваат 
и/или намалуваат емисиите на загадувачките супстан-
ции со дадени квантитативни процени на влијанието на 
политиката и мерките, прикажано по одделни сектори, 
како и други податоци за доставување на Програмата 
за соработка за следење и оценување на далекусежно 
пренесување на загадувачките супстанции во воздухот 
во Европа (EMEP) за секоја загадувачка супстанција 
одделно; 

40) инвентар на емисии е збир на податоци (изразе-
ни во килотони на година)  во текот на одреден вре-
менски период, согласно со дадените барања или даде-
ната методологија со соодветна секторска, временска и 
просторна распределба специфична за секоја одделна 
загадувачка супстанција;  
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41) критично ниво е концентрација на загадувачки 
супстанции во атмосферата над кое може да се појават 
директни несакани ефекти кај рецепторите, како што 
се луѓето, растенијата, екосистемите или материјалите, 
според  досегашните сознанија; 

42) критично оптоварување е квантитативната про-
цена на изложеностa на една или повеќе загадувачки 
супстанции, кои не предизвикуваат значителни несака-
ни ефекти за конкретни чувствителни медиуми и/или 
области на животната средина, според досегашните 
сознанија и 

43) квадрант е квадрат со димензии 150 km x 150 km 
кој претставува резолуција што се користи кога се при-
кажуваат критичните оптоварувања на загадувачки суп-
станции на карта во Република Македонија или на 
европско ниво и, исто така, кога се врши мониторинг на 
емисиите и таложењата на загадувачките супстанции во 
воздухот според Програмата за соработка за следење и 
оценување на далекусежно пренесување на загадувачки-
те супстанции во воздухот во Европа (EMEP).“ 

 
Член 2 

Во членот 19 став (1) точката на крајот од речени-
цата се брише и се додаваат зборовите: „го врши еднаш 
годишно“. 

 
Член 3 

Во членот 21 став (1) зборот „мрежи“ се заменува 
со зборовите: „мерни места“. 

Во ставот (3) зборовите: „како и“ се бришат, точка-
та на крајот од реченицата се брише и се додаваат збо-
ровите: „или со примена на техники за проценување на 
целите“. 

 
Член 4 

Во членот 22 по ставот (4) се додава нов став (5), 
кој гласи: 

„(5) Ревидирање на листите од ставот (4) на овој 
член може да се изврши и порано во случај на значи-
телни промени на релевантните активности кои влијаат 
на концентрациите на одредени загадувачки супстан-
ции во амбиентниот воздух.“ 

 
Член 5 

Во членот 23 став (1) точка 3 точката на крајот од 
реченицата се заменува со  сврзникот „и“. 

По точката 3 се додава нова точка 4, која гласи:  
„4) национална програма за постепена редукција на 

количините на емисии на одредените загадувачки суп-
станции на ниво на Република Македонија (во ната-
мошниот текст: Национална програма за редукција на 
емисии).“ 

 
Член 6 

По членот 35 се додаваат четири  нови  члена 35-а, 
35-б, 35-в и 35-г, кои гласат:  

 
„Член 35-а 

Национална програма за постепена редукција на коли-
чините на емисии на одредени загадувачки супстанции 

 
(1) Националната програма за редукција на емисии 

од членот 23 став (1) точка 4 на овој закон се изработу-
ва со цел за прогресивно намалување на националните 
годишни емисии на одредени загадувачки супстанции 

во амбиентиот воздух, за определен период и во која се 
определуваат мерките за редукција на горните граници 
- плафони на емисија и проекциите за редукција на ко-
личините на емисии на загадувачки супстанции на го-
дишно ниво во определениот период.  

(2) Во Националната програма за редукција на еми-
сиите се вклучуваат податоци за донесени и предвиде-
ни политики и основни мерки и квантификувана про-
цена на ефектите на политиките и мерките за редукција 
на емисија на загадувачките супстанции во воздухот.  

(3) Во Националната програма за редукција на еми-
сиите се наведуваат промените на националните еми-
сии на дадените загадувачки супстанции во воздухот 
во секој квадрант на територијата на Република Маке-
донија за целиот определен период.  

(4) Покрај мерките утврдени од ставот (2) на овој 
член можат да бидат преземени и привремени мерки за: 

1) намалување на закиселувањето: 
- во квадрантите на територијата на Република Ма-

кедонија каде што се надминати критичните оптовару-
вања, привремените мерки можат да се предвидат со 
цел да се намалат количините на емисиите за најмалку 
50 % (во секој квадрант) во споредба со одредените 
граници -плафони за емисии за определениот период и 
да се запазат националните горни граници - плафони за 
емисија; 

2) намалување на изложеноста на луѓето на концен-
трација на приземниот озон: 

- кога количеството на приземен озон е над нивото 
критично за човековото здравје, односно над АОТ60=0, 
привремени мерки можат да се преземат со цел да се 
намали концентрацијата на приземниот озон за две тре-
тини во сите квадранти на територијата на Република 
Македонија во споредба со одредените горни граници - 
плафони за емисии за определениот период притоа ко-
личеството на приземен озон да не ја надминува грани-
цата од 2,9 ppm•h во кој било квадрант од територијата 
на Република Македонија; 

3) намалување на изложеностa на концентрација на 
приземен озон на вегетацијата:  

- кога изложеноста на земјоделските култури и веге-
тацијата на количеството на приземен озон е над нивото 
критично за истите, односно над  АОТ40=3 ppm•h, при-
времени мерки можат да се преземат со цел да се намали 
концентрацијата на приземниот озон за една третина во 
сите квадранти на територијата на Република Македо-
нија во споредба со одредените горни граници – плафо-
ни за емисии за определениот период притоа количест-
вото на приземен озон да не ја надминува апсолутната 
граница од 10 ppm•h, изразена како надминување на 
критичното ниво од 3 ppm•h во кој било квадрант на 
територијата на Република Македонија и 

4) намалување на еутрофикацијата:  
- привремени мерки можат да се преземат со цел да 

се намали еутрофикацијата на почвата до 30% во спо-
редба со одредените горни граници - плафони на еми-
сии за определениот период. 

(5) Националната програма за редукција на емисии-
те може да се ревидира кога тоа е потребно, во времен-
скиот период за која е донесена.  
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(6) Владата на Република Македонија на предлог на 
министерот кој раководи со органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на животната 
средина ја донесува Националната програма за редук-
ција на емисиите.   

  
Член 35-б 

Спроведување на Националната програма за редук-
ција на емисиите 

(1) Со цел за спроведување на Националната про-
грама за редукција на емисиите за инсталациите кои 
поседуваат интегрирана еколошка дозвола издадена 
согласно со Законот за животната средина при утврду-
вањето на горните граници - плафони на емисии на 
одредени загадувачки супстанции за одредениот пери-
од како основа се земаат количините на емисии за ре-
алното годишно работно време на инсталацијата, упо-
требеното гориво и топлинскиот влез на инсталацијата, 
со пресметана средна вредност на количините за пос-
ледните пет години на работа. 

(2) Затворањето на една инсталација којашто била 
вклучена во Националната програма за редукција на 
емисиите не треба да значи зголемување на поединеч-
ните годишни количини на емисии на загадувачките 
супстанции утврдени за определениот период од дру-
гите инсталации опфатени со Програмата. 

(3) Во Националната програма за редукција на еми-
сиите се опфаќаат сите инсталации во Република Маке-
донија кои поседуваат интегрирана еколошка дозвола 
издадена согласно со Законот за животната средина.   

 
Член 35-в 

Инвентари на емисиите 
 
(1) Со цел да се утврдат количините на горните гра-

ници - плафони на емисиите на загадувачките супстан-
ции за одреден период се врши инвентаризација на 
емисиите на територијата на Република Македонија.  

(2) Инвентаризацијата на емисии на загадувачките 
супстанции на територијата на Република Македонија 
се врши преку: 

1) пресметка на количините на емисии на загаду-
вачките супстанции во воздухот во Република Македо-
нија; 

2) подготовка на извештај за инвентаризација на го-
дишните емисии со проекциите на емисиите и 

3) подготовка на извештај за спроведување на мер-
ките за намалување на емисиите, со цел да се исполнат 
обврските кон Конвенцијата за далекусежно прекугра-
нично пренесување на загадувачките супстанции во 
воздухот од 1979 година и нејзините протоколи (во на-
тамошниот текст: ЛРТАП конвенцијата). 

(3) Во извештајот за инвентаризација на годишните 
емисии наведени од ставот (2) точка 2 на овој член се 
утврдува и распределба на емисиите по - квадранти во 
Република Македонија, со цел да се утврди дали има 
значајни промени во просторната распределба на еми-
сиите на национално ниво. 

Член 35-г 
(1) Органот на државната управа надлежен за врше-

ње на работите од областа на животната средина секоја 
година најдоцна до 31 декември, ги подготвува и ги об-
јавува пресметките и извештаите од членот 35-в став 
(2) на овој закон.  

(2) Пресметките и извештаите од членот 35-в став 
(2) на овој закон се доставуваат до Европската агенција 
за животна средина и до други релевантни меѓународ-
ни организации и до извршното тело на ЛРТАП кон-
венција.  

(3) Органот на државната управа надлежен за врше-
ње на работите од областа на животната средина ре-
довно разменува податоци за количините на емисиите 
на загадувачките супстанции со меѓународни организа-
ции, земјите потписнички на ЛРТАП конвенција, над-
лежните тела и организации на Европската унија.“ 

 
Член 7 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за квалитет на амбиентниот 
воздух. 

 
Член 8 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“. 

__________ 
 

L I G J 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR CILËSINË E AJRIT TË AMBIENTIT 
 

Neni 1 
Në Ligjin për cilësinë e ajrit të ambientit ("Gazeta 

zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 67/2004 dhe 
93/2007) në nenin 4, paragrafi (1), pas pikës 32 shtohen 11 
pika të reja: 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42 dhe 43, si 
vijojnë: 

"33) plane për cilësinë e ajrit, janë planet me të cilat 
përcaktohen masat për arritje të vlerave kufizuese dhe 
qëllimore; 

34) kontribute nga burimet natyrore, janë emisionet e 
substancave ndotëse të ajrit, të cilat nuk janë shkaktuar në 
mënyrë të drejtpërdrejtë ose të tërthortë nga aktivitetet e 
njerëzve, duke i përfshirë edhe dukuritë natyrore, siç janë 
erupsionet vullkanike, aktivitetet sizmike, aktivitetet 
gjeotermike, zjarret pyjore, erërat e fuqishme, vërshimet e 
ujërave ose risuspendimi atmosferik ose bartja e grimcave 
natyrore nga rajonet e thata; 

35) lokacione në prapavijë në mjedise urbane, janë 
vendet në mjedise të qytetit, ku nivelet për ekspozimin e 
popullatës së përgjithshme urbane janë reprezentative; 

36) AOT 40, e paraqet shumën e dallimeve ndërmjet 
koncentrimeve të ozonit sipërfaqësor të matura çdo orë, më 
të mëdha se 80µg/m3 (=40 ppb) dhe 80µg/m3 gjatë orëve 
të ditës, të grumbulluara nga muaji maj deri në korrik çdo 
vit; 
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37) AOT 60, e paraqet shumën e dallimeve ndërmjet 
koncentrimeve të ozonit sipërfaqësor të matura  çdo orë, 
më të mëdha se 120µg/m3 (=60 ppb) dhe 120µg/m3 të 
grumbulluara gjatë vitit; 

38) njoftim për emisionet vjetore, është njoftimi për të 
gjitha emisionet e substancave ndotëse në rajonin e 
territorit të Republikës së Maqedonisë, i cili përgatitet dhe 
kryhet në nivel vjetor në formë dhe mënyrë sipas 
Konventës për ndotje tejkufitare të ajrit, në largësi të 
mëdha dhe protokolleve të saj dhe vendimeve dhe kaheve, 
të miratuara në trupin ekzekutiv të konventës; 

39) njoftim për politikën dhe masat për zvogëlimin e 
emisioneve, është njoftimi për politikën dhe masat e 
Republikës së Maqedonisë, me të cilat kufizohen dhe/ose 
zvogëlohen emisionet e substancave ndotëse me vlerësime 
të dhëna kuantitative të ndikimit të politikës dhe masave, të 
paraqitura në sektorë të veçantë, si dhe të dhëna tjera për 
dorëzimin e Programit për bashkëpunim për ndjekjen dhe 
vlerësimin e bartjes me shtrirje të gjerë të substancave 
ndotëse të ajrit në Evropë (EMER) për çdo substancë 
ndotëse në veçanti; 

40) inventar i emisioneve, është përmbledhja e të 
dhënave (të shprehura me kilotonë në vit) gjatë periudhës 
së caktuar kohore, sipas kërkesave të dhëna ose 
metodologjisë së dhënë me shpërndarje adekuate 
sektoriale, kohore dhe hapësinore, specifike për çdo 
substancë ndotëse në veçanti; 

41) nivel kritik, është koncentrimi i substancave 
ndotëse në atmosferë mbi të cilin mund të paraqiten efekte 
të drejtpërdrejta të padëshirueshme te receptorët, siç janë 
njerëzit, bimët, ekosistemet ose materialet, sipas njohurive 
të deritanishme;  

42) ngarkesë kritike, është vlerësimi kuantitativ i 
ekspozimit të një ose më shumë substancave ndotëse, të 
cilat nuk shkaktojnë efekte të padëshirueshme të 
konsiderueshme, për mjedise konkrete të ndjeshme dhe/ose 
sfera të mjedisit jetësor sipas njohurive të deritanishme dhe 

43) kuadrat, është katrori me dimensione 150 km x 150 
km, i cili paraqet rezolucion që shfrytëzohet kur paraqiten 
ngarkesat kritike të substancave ndotëse në hartën e 
Republikës së Maqedonisë, ose në nivel evropian, dhe 
gjithashtu kur bëhet monitorimi i emisioneve dhe 
shtresimeve të substancave ndotëse në ajër, sipas Programit 
për bashkëpunim për përcjelljen dhe vlerësimin e bartjes 
me shtrirje të gjerë, të substancave ndotëse në ajër në 
Evropë (EMER)." 

 
Neni 2 

Në nenin 19 paragrafi (1), pika në fund të fjalisë 
shlyhet dhe shtohen fjalët: "e kryen një herë në vit". 

 
Neni 3 

Në nenin 21 paragrafi (1) fjala "rrjete" zëvendësohet 
me fjalët: "vende matëse". 

Në paragrafin (3) fjalët: "si dhe" shlyhen, pika në fund 
të fjalisë shlyhet dhe shtohen fjalët: "ose me zbatimin e 
teknikave për vlerësimin e qëllimeve". 

 
Neni 4 

Në nenin 22, pas paragrafit (4) shtohet paragraf i ri (5), 
si vijon: 

"(5) Revidimi i listave nga paragrafi (4) i këtij neni, 
mund të bëhet edhe më herët në rast të ndryshimeve të 
konsiderueshme të aktiviteteve relevante, të cilat ndikojnë 
në koncentrimet e substancave të caktuara ndotëse, në ajrin 
e ambientit." 

 
Neni 5 

Në nenin 23 paragrafi (1) pika 3, pika në fund të fjalisë 
zëvendësohet me lidhëzën "dhe". 

Pas pikës 3 shtohet pikë e re 4, si vijon: 
"4) Programi nacional për reduktim gradual të sasive të 

emisioneve të substancave të caktuara ndotëse, në nivel të 
Republikës së Maqedonisë (në tekstin e mëtejmë: Programi 
nacional për reduktim të misioneve)." 

 
Neni 6 

Pas nenit 35, shtohen katër nene të reja: 35-a, 35-b, 35-
v dhe 35-g, si vijojnë: 

"Neni 35-a 
Programi nacional për reduktim gradual të sasive të 

emisioneve të substancave të caktuara ndotëse 
(1) Programi nacional për reduktimin e emisioneve nga 

neni 23 paragrafi (1) pika 4 e këtij ligji, përpunohet me 
qëllim të zvogëlimit progresiv të emisioneve nacionale 
vjetore të substancave të caktuara ndotëse në ajrin e 
ambientit, për periudhën e caktuar dhe në të cilin 
përcaktohen masat për reduktimin e kufijve të sipërm-
plafonëve të emisionit dhe projektet për reduktimin e 
sasive të substancave ndotëse në nivel vjetor në periudhën 
e caktuar. 

(2) Në Programin nacional për reduktimin e 
emisioneve, përfshihen të dhënat për politikat e miratuara 
dhe të parapara dhe masat themelore dhe vlerësimi 
kuantitativ i efekteve të politikave dhe masave, për 
reduktim të emisionit të substancave ndotëse në ajër. 

(3) Në Programin nacional për reduktimin e emisioneve, 
theksohen ndryshimet në emisionet nacionale të substancave 
ndotëse, të shfaqura në ajër në çdo kuadrat të Republikës së 
Maqedonisë për gjithë periudhën e caktuar. 

(4) Krahas masave të përcaktuara nga paragrafi (2) i 
këtij neni, mund të ndërmerren edhe masa të përkohshme 
për: 

1) reduktimin e aciditetit: 
- në kuadratet e territorit të Republikës së Maqedonisë, 

ku janë tejkaluar ngarkesat kritike, masat e përkohshme 
mund të parashikohen me qëllim që të zvogëlohen sasitë e 
emisioneve, për së paku 50% (në çdo kuadrat), në krahasim 
me kufijtë e sipërm-plafonët për emisionet për periudhën e 
caktuar dhe të respektohen kufijtë e sipërm nacionalë-
plafonët për emision; 

2) zvogëlimin e ekspozimit të njerëzve në koncentrimin 
e ozonit afër tokës: 

- kur sasia e ozonit afër tokës, është mbi nivelin kritik 
për shëndetin e njeriut, përkatësisht mbi AOT60=0, masa 
të parakohshme mund të ndërmerren me qëllim që të 
zvogëlohet koncentrimi i ozonit afër tokës  për dy të tretat, 
në të gjitha kuadratet e territorit të Republikës së 
Maqedonisë, në krahasim me kufijtë e sipërm të caktuar - 
plafonët për emisione për periudhën e caktuar, gjatë kësaj 
sasia e ozonit afër tokës të mos e tejkalojë kufirin prej 2,9 
ppm.h në cilindo qoftë kuadrat të territorit të Republikës së 
Maqedonisë; 



12 март 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 35 - Стр. 23 

3) zvogëlimin e ekspozimit të koncentrimit të ozonit 
afër tokës të vegjetacionit: 

- kur ekspozimi i kulturave bujqësore dhe vegjetacionit 
në sasinë e ozonit afër tokës është mbi nivelin kritik për të 
njëjtat, përkatësisht mbi AOT40=3 ppm.h, masa të 
përkohshme mund të ndërmerren me qëllim që të 
zvogëlohet koncentrimi i ozonit afër tokës, për dy të tretat 
në të gjitha kuadratet e territorit të Republikës së 
Maqedonisë, në krahasim me kufijtë e sipërm të caktuar- 
plafonët për emisionet për periudhën e caktuar, me ç'rast, 
sasia e ozonit afër tokës të mos e tejkalojë kufirin absolut 
prej 10 ppm.h, të shprehur si tejkalim i nivelit kritik prej 3 
ppm.h, në cilindo qoftë kuadrat të territorit të Republikës 
së Maqedonisë dhe 

4) zvogëlimin e eutrofikimit: 
- masa të përkohshme mund të ndërmerren me qëllim 

që të zvogëlohet eutrofikimi i tokës deri në 30%, në 
krahasim me kufijtë e sipërm të caktuar-plafonët, për 
emisionet për periudhën e caktuar.  

(5) Programi nacional për reduktimin e emisioneve 
mund të revidohet kur kjo është e nevojshme, në periudhën 
kohore për të cilën është miratuar. 

(6) Qeveria e Republikës së Maqedonisë, me propozim 
të ministrit i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e ambientit 
jetësor, e miraton Programin nacional për reduktim të 
emisioneve. 

 
Neni 35-b 

Realizimi i Programit nacional për reduktimin e 
emisioneve 

(1) Me qëllim të realizimit të Programit nacional për 
reduktimin e emisioneve, për instalimet të cilat kanë leje të 
integruar ekologjike të dhënë në pajtim me Ligjin për 
mjedisin jetësor, gjatë përcaktimit të kufijve të sipërm-
plafonëve për emisionet e substancave ndotëse të caktuara 
për periudhën e caktuar, si bazë merren sasitë e emisioneve 
për orarin real të punës vjetore të instalimit, lëndës djegëse 
të shfrytëzuar dhe hyrjes së nxehtësisë të instalimit, me 
vlerën e mesme të llogaritur të sasive, për pesë vitet e 
fundit të punës. 

(2) Mbyllja e një instalimi i cili ka qenë i përfshirë në 
Programin nacional për reduktimin e emisioneve, nuk do të 
thotë zmadhim i sasive të veçanta vjetore të emisioneve të 
substancave ndotëse, të përcaktuara për periudhën e 
caktuar nga instalimet tjera të përfshira me Program. 

(3) Në Programin nacional për reduktimin e 
emisioneve, përfshihen të gjitha instalimet në Republikën e 
Maqedonisë, të cilat kanë leje të integruar ekologjike, të 
dhënë në pajtim me Ligjin për mjedisin jetësor.   

 
Neni 35-v 

Inventarët e emisioneve 
(1) Me qëllim që të përcaktohen sasitë e kufijve të 

sipërm-plafonëve të emisioneve të substancave ndotëse për 
periudhë të caktuar, bëhet inventarizimi i emisioneve në 
territorin e Republikës së Maqedonisë. 

 (2) Inventarizimi i emisioneve të substancave ndotëse 
në territorin e Republikës së Maqedonisë, bëhet nëpërmjet: 

1) llogaritjes së sasive të emisioneve të substancave 
ndotëse në ajër, në Republikën e Maqedonisë; 

2) hartimit të Raportit për inventarizimin e emisioneve 
vjetore me projeksionet e emisioneve dhe 

3) hartimit të Raportit për zbatimin e masave për 
zvogëlimin e emisioneve, me qëllim që të përmbushen 
obligimet ndaj Konventës për bartjen tejkufitare me shtrirje 
të gjerë të substancave ndotëse në ajër, nga viti 1979 dhe 
protokollet e saj (në tekstin e mëtejmë: konventa LRTAP). 

 (3) Në Raportin për inventarizimin e emisioneve 
vjetore të theksuara në paragrafin (2), pikën 2 të këtij neni, 
përcaktohet edhe shpërndarja e emisioneve në kuadrate në 
Republikën e Maqedonisë, me qëllim që të konstatohet 
nëse ka ndryshime të konsiderueshme në shpërndarjen 
hapësinore të emisioneve në nivel nacional. 

 
Neni 35-g 

 (1) Organi i administratës shtetërore kompetent për 
kryerjen e punëve nga sfera e mjedisit jetësor, çdo vit më 
së voni deri më 31 dhjetor, i përgatit dhe publikon llogaritë 
dhe raportet nga neni 35-v paragrafi (2) të këtij ligji. 

(2) Llogaritë dhe raportet nga neni 35-v, paragrafi (2) 
të këtij ligji, dorëzohen në Agjencinë Evropiane për Mjedis 
Jetësor dhe organizatat tjera relevante ndërkombëtare dhe 
trupin ekzekutiv të konventës LRTAP. 

(3) Organi i administratës shtetërore kompetent për 
kryerjen e punëve nga sfera e mjedisit jetësor, rregullisht 
këmben informata për sasitë e emisioneve të substancave 
ndotëse me organizatat ndërkombëtare, vendet nënshkruese 
të konventës LRTAP, trupat kompetente dhe organizatat e 
Unionit Evropian." 

 
Neni 7 

Autorizohet Komisioni Juridik-Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë, që të përcaktojë tekst të 
spastruar të Ligjit për cilësinë e ajrit të ambientit. 

 
Neni 8 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 
616. 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ  НА ЗАКОНОТ ЗА ДРЖАВНИТЕ СЛУЖБЕ-

НИЦИ 
 

Се прогласува Законот за изменување на Законот за 
државните службеници, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 

 
     Бр. 07-1208/1                                 Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
            Скопје                                Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ  НА ЗАКОНОТ ЗА ДРЖАВНИТЕ 

СЛУЖБЕНИЦИ 
 

Член 1 
Во Законот за државните службеници („Службен вес-

ник на Република Македонија“ брoj 59/2000, 112/2000, 
34/2001, 103/2001, 43/2002, 98/2002, 17/2003, 40/2003, 
85/2003, 17/2004, 69/2004, 81/2005, 61/2006, 36/2007, 
161/2008, 06/2009 и 114/2009), во членот 3-а зборовите: 
„Агенцијата за катастар на недвижности и“ се бришат. 

 
Член 2 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за државните службеници. 

 
Член 3 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија”, а ќе започне да се применува од 22 март 2010 
година. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT PËR NËPUNËS 

SHTETËRORË 
 

Neni 1 
Në Ligjin për nëpunës shtetërorë („Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë“ numër 59/2000, 112/2000, 
34/2001, 103/2001, 43/2002, 98/2002, 17/2003, 40/2003, 
85/2003, 17/2004, 69/2004, 81/2005, 61/2006, 36/2007, 
161/2008, 06/2009 dhe 114/2009), në nenin 3-a fjalët: 
„Agjencia për Kadastër të Patundshmërive dhe“ shlyhen. 

 
Neni 2 

Autorizohet Komisioni Juridiko-Ligjvënës i Kuvendit 
të Republikës së Maqedonisë, që të përcaktojë tekst të 
spastruar të Ligjit për nëpunës shtetërorë. 

 
Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
„Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë“, ndërsa do të 
fillojë të zbatohet nga 22 marsi 2010. 

__________ 
617. 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДОПОЛ-
НУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА СОПСТВЕНОСТ И 

ДРУГИ СТВАРНИ ПРАВА 
 
Се прогласува Законот за дополнување на Законот 

за сопственост и други стварни права, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 12 март 2010 година. 
 

      Бр. 07-1209/1                                 Претседател 
12 март 2010 година               на Република Македонија,                       
            Скопје                                Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

З А К О Н 
ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА СОПС-

ТВЕНОСТ И ДРУГИ СТВАРНИ ПРАВА 
 

Член 1 
Во Законот за сопственост и други стварни права 

("Службен весник на Република Македонија" број 
18/2001, 92/2008 и 139/2009), во членот 244 став 1 по 
зборовите: "Странски физички" се додаваат  зборовите: 
"и правни". 

 
Член 2 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во "Службен весник на Република Маке-
донија". 

___________ 
 

L I G J 
PËR PLOTESIMIN E LIGJIT PËR PRONESI DHE 

TË DREJTA TJERA REALE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për pronesi dhe të drejta tjera reale (“Gazeta 

zyrtare e Republikes së Maqedonise”, numer 18/2001, 
92/2008 dhe 139/2009), në nenin 244 paragrafi 1, pas fjale-
ve: "fizike të huaj" shtohen fjalet: "dhe juridike". 

 
Neni 2 

Ky ligj hyn në fuqi në diten e tete nga dita e botimit në 
"Gazeten zyrtare të Republikes së Maqedonise". 

___________ 
 

ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
618. 

Врз основа на член 30, став 1 од Законот за извршу-
вање на Буџетот на Република Македонија за 2010 го-
дина („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.156/09), Владата на Република Македонија, на сед-
ницата одржана на 2.03.2010 година, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИСПЛАТА НА СРЕДСТВА СОГЛАСНО ОДЛУ-
КАТА ЗА РАСПРЕДЕЛБА НА СРЕДСТВА ЗА ИЗ-
ГРАДБА НА ВОДОСНАБДИТЕЛНИ И КАНАЛИЗА-
ЦИОНИ СИСТЕМИ ВО РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИ-
ЈА ЗА 2009 ГОДИНА ОД СРЕДСТВАТА УТВРДЕНИ 
ВО БУЏЕТОТ НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА ЗА 

2010 ГОДИНА 
 
1. Од средствата во Буџетот на Република Македо-

нија за 2010 година, утврдени во Раздел 130.01-Мини-
стерство за транспорт и врски, Потпрограма 30-Урба-
низам и градежништво, ставка 488-Капитални дотации 
до ЕЛС, во висина од 87.000.000,00 денари, согласно 
Одлуката за распределба на средства за изградба на во-
доснабдителни и канализациони системи во Република 
Македонија за 2009 година да се исплатат  
29.404.394,00 денари и тоа на: 
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2. Остатокот од средствата утврдени во Буџетот на 

Република Македонија за 2010 година, Раздел 130.01-
Министерство за транспорт и врски, Потпрограма 30-
Урбанизам и градежништво, ставка 488-Капитални до-
тации до ЕЛС, во висина од 57.595.606,00 денари, ќе се 
распределат по претходно донесена Програма за капи-
тални инвестиции во комунална инфраструктура во 
2010 година од страна на министерот за транспорт и 
врски. 

3. Средствата од точка 1 и точка 2 на оваа одлука се 
користат како учество на Република Македонија за из-
градба на водоснабдителни и канализациони системи 
за населените места во општините, без обврска за вра-
ќање. 

4. Исплатата на средствата од точка 1 на оваа одлу-
ка ја врши Министерството за транспорт и врски, по 
претходно доставени барања со комплетна и заверена 
документација за наменско користење на средствата од 
страна на единиците на локалната самоуправа во 2009 
година. 

5. Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од 
денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Македонија”. 

 
    Бр. 51-1329/1                       Заменик на претседателот 
2 март 2010 година                  на Владата на Република 

  Скопје                                         Македонија,  
    м-р Зоран Ставрески, с.р. 

___________ 
 

СУДСКИ СОВЕТ НА РЕПУБЛИКА 
МАКЕДОНИЈА 

619. 
Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-

публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ бр. 
58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Репуб-
лика Македонија („Службен весник на Република Ма-
кедонија бр.60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на 11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД  БЕРОВО 

 
1. За претседател на Основен суд Берово е избрана: 
Голубинка Козовска, судија на Основен суд Берово. 
2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-

вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-481/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 

___________ 
620. 

Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-
публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Ре-
публика Македонија („Службен весник на Република 
Македонија бр.60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на 11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД ГЕВГЕЛИЈА 

 
1. За претседател на Основен суд Гевгелија е из-

бран: 
 Драги Дилберов, судија на Основен суд Гевгелија . 
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2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-
вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-482/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 

___________ 
621. 

Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-
публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ бр. 
58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Репуб-
лика Македонија („Службен весник на Република Ма-
кедонија бр.60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на 11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД КАВАДАРЦИ 

 
1. За претседател на Основен суд Кавадарци е из-

бран: 
 Зоран Јосифовски, судија на Основен суд Кавадар-

ци. 
2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-

вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-483/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 

___________ 
622. 

Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-
публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Ре-
публика Македонија („Службен весник на Република 
Македонија бр.60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на  11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД КИЧЕВО 

 
1. За претседател на Основен суд Кичево е избран: 
Баки Алили, судија на Основен суд Кичево. 
2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-

вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-484/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 

623. 
Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-

публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Ре-
публика Македонија („Службен весник на Република 
Македонија бр.60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на  11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД  КРИВА ПАЛАНКА 

 
1. За претседател на Основен суд Крива Паланка е 

избранa: 
 Лоза Илиевска, судија на Основен суд Крива Па-

ланка. 
2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-

вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-485/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 

___________ 
624. 

Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-
публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Ре-
публика Македонија („Службен весник на Република 
Македонија бр.60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на 11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД НЕГОТИНО 

 
1. За претседател на Основен суд Неготино е из-

бран: 
Ацо Анѓелковски, судија на Основен суд Неготино. 
2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-

вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-486/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 
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625. 
Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-

публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Ре-
публика Македонија („Службен весник на Република 
Македонија бр.60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на 11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД  ПРИЛЕП 

 
1. За претседател на Основен суд Прилеп е избран: 
 Јане Тренчевски , судија на Основен суд Прилеп. 
2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-

вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-487/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 

___________ 
626. 

Врз основа на Амандман XXIX на Уставот  на Ре-
публика Македонија („Службен весник на  Република 
Македонија“ бр. 107/2005), член 41 од Законот за судо-
вите („Службен весник на Република Македонија“ бр. 
58/2006) и чл.44 од Законот за Судски совет на Репуб-
лика Македонија („Службен весник на Република Ма-
кедонија бр. 60/2006), Судскиот совет на Република 
Македонија, на седницата одржана на  11.03.2010 годи-
на, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ОСНОВЕН 
СУД  СКОПЈЕ 2 СКОПЈЕ 

 
1. За претседател на Основен суд Скопје 2 Скопје е 

избран: 
Беќир Шаини, судија на Основен суд Скопје 2 

Скопје. 
2. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесу-

вањето, а ќе се објави во „Службен весник на Републи-
ка Македонија“. 

 
Бр. 07-488/1                                  Судски совет  

11 март 2010 година                на Република Македонија 
    Скопје                                       Претседател,             
                                                   Васил Грчев, с.р. 

КОМИСИЈА ЗА ЗАШТИТА НА 
КОНКУРЕНЦИЈАТА 

627. 
Врз основа на член 9 став (1) и член 12 став (1) од 

Законот за државната помош („Службен весник на Ре-
публика Македонија“ бр. 24/03, 70/06 и 55/07), и член 6 
од Уредбата за начинот и постапката за поднесување 
на извештај до Комисијата и за оценување на државна-
та помош („Службен весник на Република Македонија“ 
бр. 81/03) Комисијата за заштита на конкуренцијата, на 
седницата одржана на 26.02.2010 година, ја донесе 
следната  
 

О Д Л У К А 
 
Се одобрува државната помош која ќе се доделува 

согласно Програмата за подобрување на конкурентно-
ста на македонските производи и услуги во 2010 годи-
на (во понатамошен текст: Програма за конкурентност) 
од страна на Министерството за економија за 2010 го-
дина. Со Програмата за конкурентност ќе се поддржу-
ваат активности кои се во функција на подобрување на 
македонските прозиводи и услуги во 2010 година во 
вкупен износ од 5.196.000.00 денари, и тоа: 

- Средства наменети за реализација на сертифика-
ција на системи на квалитет (ISO, HACCP, SA 8000) од 
кои средства на деловните субјекти им се надоместува 
50% од докажаните трошоци, но не повеќе од 60.000,00 
денари поединечно за секој деловен субјект; 

- Средства наменети за деловните субјекти кои при-
стапиле кон изработка на идејно решение за индустри-
ски дизајн на производ пуштен во промет во последни-
те три години, Министерството за економија надоме-
стува 50% од докажаните трошоци за деловните субје-
кти, но не повеќе од 30.000,00 денари поединечно за 
секој барател; 

- Средства наменети за организирање и учество на 
работилници и тркалезни маси во Република Македо-
нија, во вкупен износ од 400.000,00 денари; 

- Средства наменети за презентирање на одделни 
индустриски гранки на заеднички национален штанд 
на меѓународни манифестаци во странствово вкупен 
износ од 2.936.000,00 денари. 

Заради изработка на регистар на фирми кои имаат 
добиено de minimis помош, Комисијата за заштита на 
конкуренцијата бара од Министерството за економија,  
да достави известување до Комисијата со називи, да-
ночни броеви и точниот износ кој го има добиено пое-
динечно секој деловен субјект по основа на горенаве-
дената Програма. 

 
    Бр. 10-65/2 

26 февруари 2010 година                 Претседател, 
     Скопје                           Чедомир Краљевски, с.р. 
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Телефакс: +389-2-55 12 401.    
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